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1. [bookmark: _Toc233649255][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1. [bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338]Perkančioji organizacija – Viešojo saugumo tarnyba prie Vidaus reikalų ministerijos, juridinio asmens kodas 300666165, adresas M. K. Paco g. 4, LT-10309 Vilnius, darbo laikas 7.30-16.30 val. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
[bookmark: _Hlk137231739][bookmark: _Hlk145923068]1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu (toliau – CPO katalogas), nes tokių prekių centralizuotų pirkimų kataloge nėra. 
1.3.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.4.4. punktu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede ,,Techninė specifikacija“.
0. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
0. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
0. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Toc233649256]2. Pirkimo objektas
2.1. Perkančioji organizacija – Viešojo saugumo tarnyba prie Vidaus reikalų ministerijos, juridinio asmens kodas 300666165, adresas M. K. Paco g. 4, LT-10309 Vilnius, darbo laikas 7.30-16.30 val. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
2.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu (toliau – CPO katalogas), nes tokių prekių centralizuotų pirkimų kataloge nėra. 
Pirkimo objektas skaidomas į dvi dalis, kurių apimtys ir dalykas, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede Techninė specifikacija. Perkančioji organizacija sudarys vieną sutartį dėl pirkimo dalių, dėl kurių laimėtoju nustatytas tas pats tiekėjas.
Sutarčiai taikoma fiksuotos įkainio kainodara.
I-a pirkimo objekto dalis: Avalynė žemu aulu preliminarus kiekis 480 porų. Sudaromos sutarties maksimali vertė 60000 Eur be PVM
II-a pirkimo objekto dalis: Avalynė paaukštintu aulu preliminarus kiekis 450 porų. Sudaromos sutarties maksimali vertė 60000 Eur be PVM
2.3.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
2.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
2.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.4.3. punktu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede ,,Techninė specifikacija“.
2.6. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
2.7. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
2.8. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
2.9. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.10. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.11. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti I-os pirkimo objekto dalies – avalynės žemu aulu ir/ar II-os pirkimo objekto dalies – avalynės paaukštintu aulu pavyzdį/pavyzdžius, visiškai atitinkantį techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus.
2.12. Prekės pavyzdys turi būti pristatytas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, kuris nurodytas skelbime apie pirkimą adresu M.K. Paco g. 4, LT-10309 Vilnius. Pavyzdys pateikiamas sandariai užklijuotoje pakuotėje su užrašu: „AVALYNĖS ŽEMU IR PAAUKŠTINTU AULU PIRKIMUI“. Ant pakuotės užrašomas prekės pavadinimas, perkančiosios organizacijos pavadinimas, adresas, tiekėjo pavadinimas ir adresas. Vėliau pateiktas pavyzdys nebus priimamas, o pasiūlymas atmestas (pavyzdys yra sudėtinė pasiūlymo dalis ir pavėlavus pateikti pavyzdį laikoma, kad tiekėjas pavėlavo pateikti pasiūlymą);
2.13. Po sutarties pasirašymo per 2 savaites pirkimo dalyviai (išskyrus pirkimo laimėtoją, kurio pateiktas prekės pavyzdys lieka perkančiajai organizacijai iki sutarties galiojimo pabaigos) gali atsiimti pateiktus pavyzdžius. Vėliau nustatyto termino pateikti prašymai atsiimti pavyzdžius gali būti netenkinami ir pretenzijos dėl pavyzdžių saugojimo nebus priimtos;
2.14. Prekės pavyzdžio pateikimo išlaidas dengia tiekėjai. Perkančioji organizacija neprisiima prekės pavyzdžio atsitiktinio sugadinimo ar sunaikinimo išlaidų.


[bookmark: _Toc233649257][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1.  Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc233649258]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede ,,Pašalinimo pagrindai. 
4.2.Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai.
[bookmark: _Toc233649259]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 
5.1. Siekdama užtikrinti, kad pirkimo sutartį vykdytų tik patikimi tiekėjai, kurių veikla neprieštarauja Lietuvos Respublikos nacionalinio saugumo interesams ir vykdomai politikai, perkančioji organizacija reikalauja, kad tiekėjas sutarties vykdymo metu laikytųsi Tiekėjų etikos kodekso (toliau – Kodeksas) 49 punkto nuostatų (https://vpt.lrv.lt/media/viesa/saugykla/2024/1/w2fscibRf-4.pdf), t. y. tiekėjas turi nevykdyti veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir nebūti įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar nedalyvauti tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat tiekėjas turi nesiremti pajėgumais ir (ar) nesudaryti subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos. Tiekėjas turi užtikrinti, kad anksčiau minėtų Kodekso nuostatų laikytųsi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi). Tiekėjai kartu su techniniu pasiūlymu turi pateikti deklaraciją dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą.
5.2. Tiekėjo deklaracijoje dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo pateikta informacija bus laikoma melaginga, jeigu į karo rėmėjų sąrašą: https://sanctions.nazk.gov.ua/en/boycott/ bus įrašytas tiekėjas pats ar/ir įmonių grupės, kuriai priklauso tiekėjas bet kuris narys, ir/ar įmonių grupės bet kuris narys, jei tos įmonės grupės veikloje tiekėjas dalyvauja per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus ir/arba bet kuris tiekėjo pasitelktas tretysis asmuo (subtiekėjas ar kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi), nebent tiekėjas pateiktų dokumentus, įrodančius, kad veikla karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nėra vykdoma (pvz. jau yra nutraukta ar pan.). Tokiu atveju tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti pirkimo vykdytojui dokumentą, įrodantį veiklos nevykdymą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc233649260]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
0. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą.
0. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
0. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
0. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
0. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
0.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
0. siūlomų prekių atitiktį specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nurodytiems reikalavimams įrodančių dokumentų kopijos. Pateiktuose dokumentuose turi būti visi reikalaujami duomenys apie siūlomų prekių savybes. Pardavėjų, kurie nėra gamintojai, savideklaracijos kaip įrodymas dėl pasiūlymo atitikties pirkimo sąlygų bei techninės specifikacijos reikalavimams, nebus laikytina tinkamu ir patikimu įrodymu;
	6.1.8. deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo (parengta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede pateiktą formą);
0. kita pirkimo dokumentuose prašoma informacija ir (ar) dokumentai;
0.  kita, tiekėjo manymu, reikalinga ir svarbi informacija ir (ar) dokumentai, kurie  susiję su pirkimu.
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.2. Pasiūlymas turi būti parengtas, lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.3. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio. 
6.4. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM

7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc233649261]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

7.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc233649262][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc233649263]Pasiūlymų vertinimas
9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kuria vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu kiekvienoje pirkimo objekto dalyje galės būti pripažinti tik po 1 (vieną) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas laimėtoju dėl visų pirkimo objekto dalių, vadovaujantis specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede nustatytomis taisyklėmis. 
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc233649264]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų priede „Sutarties projektas“.
10.2. Sutarties projektas parengtas pagal Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2024 m. vasario 8 d. įsakymu Nr. 1S-19 „Dėl prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutarties tipinių sąlygų patvirtinimo“ patvirtintas Prekių pirkimo–pardavimo sutarties tipines sąlygas ir susideda iš tipinių bendrųjų sąlygų ir specialiųjų sąlygų.
10.3. Sutarties projekto tipinių sąlygų bendrosios dalies turinys yra privalomos pirkimo dalyviams ir nebus keičiamas. Sutarties projekto tipinių sąlygų specialiosios dalies turinys gali būti tikslinamas pirkimo procedūrų metu. Pastabas dėl sutarties projekto tipinių sąlygų specialiosios dalies turinio tiekėjas gali pareikšti vadovaujantis specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priedo „Terminai“ 3 punktu. Sudarant sutartį su laimėtoju, sutarties tipinės bendrosios ir specialiosios sąlygos nebus keičiamos.
11. [bookmark: _Toc233649265]Kitos sąlygos
11.1. Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas  netesybomis (delspinigiais, bauda).
11.2. Prievolių pagal Sutartį užtikrinimo sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priedo „Sutarties projektas“ tipinių specialiųjų sąlygų 9.3 punkte.


__________


2

[bookmark: _Toc233649266]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“
	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	3. 
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	5. 
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	Iki pasiūlymo pateikimo termino
 
	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	8. 
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA

	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	10. 
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas

nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvau gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai. 
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I-os pirkimo objekto dalies Avalynė žemu aulu Techninė specifikacija
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AVALYNĖ PAŽEMINTU AULU TECHNINIAI REIKALAVIMAI
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Reikalavimas

	1.
	Prekė
	Viešojo saugumo tarnybos pareigūnų tarnybinės uniformos vyrų ir moterų darbiniai pusbačiai (toliau – pusbačiai) – tai universalios paskirties darbinė avalynė, skirta ilgam avėjimo laikotarpiui.

	2.
	Paskirtis
	Pusbačiai  turi apsaugoti kojas nuo mechaninių pažeidimų, turi užtikrinti kojų komfortą, t. y. batai turi sugerti drėgmę iš vidaus, kartu leisdami kojai kvėpuoti.

	3.
	Modelio identifikavimas
	Siūlomų pusbačių identifikavimui privaloma pateikti tikslų komercinį pavadinimą ir modelio numerį/kodą, kuris vienareikšmiškai atitiktų (būtų identiškas) sertifikate nurodytam ir bandymų protokoluose patvirtintam gaminiui.

	4.
	Atitikties ir techninių charakteristikų reikalavimai
	Pusbačiai privalo atitikti visus galiojančio standarto LST EN ISO 20347:2022 („Asmeninės apsaugos priemonės. Darbinė avalynė“) arba jam lygiaverčio standarto (toliau – EN ISO 20347) darbinių charakteristikų reikalavimus, taip pat visas technines charakteristikas ir papildomus reikalavimus, detaliai išvardytus šioje techninėje specifikacijoje (įskaitant 1 lentelės reikalavimus).

	5.
	Sertifikavimo ir bandymų protokolų reikalavimai

	Tiekėjas privalo pateikti įrodančius dokumentus, patvirtinančius siūlomo pusbačių modelio pilną atitiktį EN ISO 20347 standartui ir visiems papildomiems šios specifikacijos reikalavimams. Privalo būti pateikta:
1) Galiojantis sertifikatas – nepriklausomos, notifikuotos (autorizuotos) laboratorijos išduotas galiojantis sertifikatas, kuriame aiškiai nurodomas sertifikuojamas modelis, jo aprašymai, brėžiniai ir tiesioginė sąsaja su visų atliktų bandymų protokolų numeriais.
2) Bandymų protokolai – su sertifikatu susieta tyrimų ataskaita (ataskaitos) arba bandymų protokolai su nustatytomis rezultatų reikšmėmis. 
Šie dokumentai turi vienareikšmiškai įrodyti, kad visi – tiek bendrieji, tiek atskirų detalių (pado, įklotės, batviršio medžiagų ir t. t.) – bandymai buvo atlikti konkrečiam siūlomam batų modeliui, o ne atskiroms neapibrėžtoms sudedamosioms dalims ar kitam, nesusijusiam modeliui.

	6.
	Aplinkos apsaugos ir nekenksmingumo kriterijai
	Pirkdamas produktą pirkimo vykdytojas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu, taikydamas bent vieną iš numatytų aplinkosauginių principų viename, keliuose ar visuose produkto gyvavimo ciklo etapuose:
4.4.4.3. prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai;
 Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai –   ekologiniai ženklai „European Ecolabel“, „Öko-Tex“ arba kiti lygiaverčiai ekologiniai ženklai.

	7.
	Dydžių diapazonas ir atitikties patvirtinimas
	Pusbačiai privalo būti gaminami ne mažesniu dydžių diapazonu nuo 35 iki 51 dydžio kodo. Šie dydžiai turi atitikti tarptautinį standartą ISO 9407:2019 „Avalynės dydžiai - „Mondopoint“ dydžių ir žymėjimo sistema“ (toliau – ISO 9407) arba jam lygiavertį standartą.
Dydžių diapazono atitiktis turi būti patvirtinta gamintojui pateikiant vieną iš šių dokumentų:
1) Sertifikatas, nurodantis patvirtintą gaminio dydžių diapazoną.
2) Bandymų protokolai, įrodantys, kad ekstremalūs dydžiai (35 ir 51) atitinka visus reikalavimus ir kad visuose dydžiuose (nuo 35 iki 51) naudojamos tos pačios sertifikuotos medžiagos.

	8.
	Dydžių matų lentelės pateikimas

	Gamintojas privalo pateikti pusbačių dydžių matų lentelę. Šioje lentelėje turi būti nurodytas pusbačių dydžio kodas (35–51) ir jam atitinkantis pėdos ilgis milimetrais pagal standartą ISO 9407 principą. Konvertavimo lentelė turi atitikti gaires, nurodytas galiojančiame standarte ISO 19407:2023 „Avalynė. Dydžių keitimas. Dydžių sistemų konvertavimas“ arba lygiaverčiame standarte.

	9.
	Konkursinis pavyzdys ir konstrukcijos vizualizacija
	Konkursui privaloma pateikti:
1) 42 dydžio pusbačių pavyzdį, kuris turi visiškai atitikti visus šioje techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus  ir komplektavimą, tokį koks bus tiekiamas pagal sutartį.
2) Pateikto pavyzdžio pusporės išilginį pjūvį –pusbačių pusporės pavyzdį, perpjautą išilgai per bato vidurį, nuo pirštų iki kulno.
3) Kartu su pavyzdžiu pateikti  informacijos naudotojui maketus lietuvių kalba.

	10.
	Modelio tipas ir savybės
	Pusbačiai turi atitikti A tipo modelį (pusbačiai),  mažiausiai O2 saugos klasės reikalavimus ir atitikti  HRO, HI, CI, FO ir SR reikalavimus.

	11.
	Pusbačių pusporės svoris
	Siekiant užtikrinti maksimalų pareigūnų komfortą, sumažinti nuovargį ir padidinti mobilumą ilgos tarnybos metu, vieno 42 dydžio bato pusporės (įskaitant įklotę ir raištelius) masė neturi viršyti 500 g (≤500 g).

	12.
	Spalva ir išvaizda
	Juoda spalva, be spalvotų išorinių detalių.

	13.
	Konstrukciniai reikalavimai varstymo sistemai



	Varstymo sistema turi būti uždaro tipo, skirta greitam ir patikimam pusbačio prigludimui prie kojos. Raištelių angos/kilpos privalo būti naudojamos tik uždaro tipo (pvz., integruotos kilpos ar pan.). Atviro tipo varstymo elementai (pvz., kabliukai ir pan.) neatitinka keliamų saugumo reikalavimų dėl užkliuvimo rizikos tarnybos metu. 

	14.
	Užrišimas	
	Batai užveržiami ir užrišami apvaliais, hidrofobiniais (drėgmei atspariais) raišteliais, pagamintais iš poliesterio (PES) arba poliamido (PA) pluošto. Raištelių spalva turi būti juoda.

	15.
	Raištelių fiksavimas		
	Turi būti įrengtas raištelių fiksavimo mechanizmas (pvz., plastikinis užsegimas ar greito fiksavimo skląstis), leidžiantis greitai ir patikimai užfiksuoti varstymo įtempimą bei išvengti raištelių atsirišimo.
Batų konstrukcijoje privalo būti numatyta speciali kišenė, ar užvalkalas raištelių galams saugiai paslėpti ir patikimai fiksuoti, siekiant užkirsti kelią bet kokiam kliuvimui ar judėjimo apribojimui tarnybos metu.

	16.
	Aulo forma ir aukštis	
	Aulas vienodo aukščio priekinėje ir galinėje dalyse. Aulo aukštis	90 ±10 mm (matuojant 42 dydžio batus, be įklotės, nuo aulo viršaus iki bato dugno viduje).

	17.
	Batviršio apsauga nuo dilinimo 
(apsauginis kontūras/juosta)

	Aplink visą batviršio perimetrą, tiesiai virš pado tvirtinimo linijos, privalo būti vientisai įrengta 0,7–1,2 mm storio apsauginė detalė iš hidrofobinio neausto poliamido, natūralios odos arba lygiavertės drėgmei atsparios medžiagos, kurios pagrindinė paskirtis yra apsaugoti batviršio tekstilę nuo drėgmės ir mechaninio dilinimo labiausiai pažeidžiamose vietose.

	18.
	Noselės (Pirštų srities) konstrukcija ir apsauga

	Bato noselė formuojama dviguba apsauga:
Vidinė konstrukcija – noselės viduje naudojamos termoplastinės arba lygiavertės medžiagos, skirtos bato formos stabilumui užtikrinti ir apsaugai nuo mechaninio dilinimo pirštų srityje.
Išorinė apsauga – noselės išorinėje pusėje privalo būti papildoma detalė iš šiurkštaus poliuretano sluoksnio (ar lygiavertės medžiagos), skirta efektyviai apsaugoti batviršį nuo mechaninių pažeidimų ir aplinkos poveikio.

	19.
	Batviršio medžiaga

	Pagrindinė batviršio medžiaga turi būti juodos spalvos, hidrofobinė (vandeniui atspari) PES (poliesterio) arba PA (poliamido) tekstilė, laminuota su putų sluoksniu ir poliesterinės neaustinės medžiagos sluoksniu. Medžiagos storis 2,7– 3,7 mm.

	20.
	Liežuvėlio ir batų krašto apsiuvo medžiaga bei konstrukcija

	Liežuvėliui ir batų krašto apsiuvui privalo būti naudojama hidrofobinė (drėgmei atspari), pralaidi orui tekstilė – poliesteris (PES) arba poliuretanas (PU), laminuota su poliesterio neaustine medžiaga.
Liežuvėlis privalo būti sutvirtintas su jungtimi ir šoneliais (apsaugai nuo smulkių šiukšlių patekimo).
Pagrindinė liežuvėlio dalis turi būti paminkštinta porolonu arba lygiaverte atvirų porų putos medžiaga, siekiant užtikrinti maksimalų komfortą ir patikimą bato prigludimą prie kojos.

	21.
	Batų krašto apsiuvo ir liežuvio viršaus pamušalas

	Pamušalas turi būti pagamintas iš kvėpuojančios, megztos poliesterio (PES) arba poliamido (PA) medžiagos

	22.
	Vidpadis
	Vidpadis turi būti pagamintas iš neaustinės sintetinių pluoštų medžiagos, papildomai sustiprintos polipropileno sluoksniu.

	23.
	Įklotė
	Keičiama, anatomiškai pritaikyta, su integruotu amortizaciniu/paminkštinimo sluoksniu. Pagrindinė medžiaga pasižymi geromis drėgmės sugėrimo ir ventiliacijos savybėmis, užtikrinančiomis komfortą. Įklotė turi išsaugoti funkcinę ir geometrinę formą po skalbimo 30° C temperatūroje.

	24.
	Pado konstrukcija ir medžiagos
	Padas daugiasluoksnis, tvirtinamas prie batviršio lietiniu tvirtinimo metodu. Vidinis (amortizuojantis) sluoksnis turi būti pagamintas iš poliuretano (PU), skirtas smūgiams absorbuoti (E), amortizuoti ir užtikrinti ergonominį komfortą.
Išorinis (protektoriaus) sluoksnis turi būti pagamintas iš naftos produktams ir karščiui atsparios gumos (HRO, FO) arba lygiavertės, aukštos kokybės medžiagos.
Padas privalo būti antistatinis (A), neslystantis (SR), bei visiškai atitikti visus nurodytus mechaninius rodiklius.

	25.
	Pusbačių ženklinimas
	Pusbačiai ženklinami pagal standarto EN ISO 20347 reikalavimus. Kiekviena avalynės pusporė turi būti aiškiai paženklinta, pvz. dedant štampą ar įspaudą, kuriame butu ši informacija: dydis, gamintojo pavadinimas, modelio pavadinimas, gamybos metai ir bent ketvirtis, Europos standarto žymuo ir metai, simboliai atitinkantys suteikiamą apsaugą ir kategoriją.

	26.
	Medžiagų, naudojamų pusbačių dalims, ženklinimas
	Ant kiekvienos pusbačių pusporės, pagal Medžiagų, naudojamų pagrindinėms vartotojams parduodamos avalynės sudedamosioms dalims gaminti, ženklinimo techninio reglamento reikalavimus, turi būti pateikiama informacija apie tris avalynės dalis: avalynės viršų, avalynės pamušalą ir įklotę, avalynės padą.
Informacija gali būti spausdinama, priklijuojama, įspaudžiama arba pateikiama prie avalynės pritvirtintoje etiketėje.

	27.
	Informacija naudotojui
	Visa svarbi informacija naudotojui apie gaminį (pagal EN ISO 20347 standarto dalies, apibrėžiančios gamintojo teikiamą informaciją, reikalavimus) pateikiama aiškiai ir vienareikšmiškai lietuvių kalba.
Ši informacija turi būti pateikta vienu iš šių būdų:
Fizinis informacinis lapelis: Informacinis lapelis  pridedamas prie kiekvienos pusbačių poros pakuotės viduje.
Skaitmeninė versija (QR kodas): Informacija yra pasiekiama nuskenavus veikiantį QR kodą, esantį ant išorinės pakuotės etiketės.
Jei informacija pateikiama skaitmeniniu būdu per QR kodą, fizinis informacinis lapelis pakuotės viduje neprivalomas.

	28.
	Pirminė pakuotė
	Pagaminta avalynė pakuojama poromis į dėžutes. Ant dėžutės tvirtinama išorinė etiketė, kurioje nurodomas gamintojo pavadinimas, gaminio pavadinimas ir dydis. Ant etiketės taip pat turi būti nurodyta nuoroda į informaciją naudotojui, pateikiant QR kodą (jei taikoma), arba nurodant, kad informacinis lapas yra dėžutės viduje.

	29.
	Antrinė pakuotė
	Avalynė pakuojama į tvirtas (atsparias ilgam sandėliavimui ir daugkartiniams transportavimams) kartonines dėžes pagal dydžius. Vienoje dėžėje turi būti tik vieno dydžio gaminiai. Kiekviena dėžė turi būti paženklinta ne mažiau kaip ant dviejų jos šonų tvirtinamomis etiketėmis su ilgai išliekančia ryškiai matoma informacija: gavėjo pavadinimas, gamintojo (tiekėjo) pavadinimas, tikslus gaminio pavadinimas (turi atitikti nurodytą sutartyje), dydžiai ir jų kiekiai, sutarties data ir numeris, užsakymo data ir numeris.

	30.
	Gaminių tiekimo sąlyga
	Pusbačiai turi būti nauji, nenaudoti ir pagaminti ne anksčiau kaip vieneri metai iki pristatymo dienos.
Tikslūs gaminių kiekiai su dydžiais bus teikiami sutarties vykdymo eigoje, teikiant užsakymus.

	31.
	Gamintojo garantija
	Gaminiams turi būti suteikta ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija, skaičiuojama nuo Prekės perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Turi būti pateiktas  gamintojo arba tiekėjo rašytinis patvirtinimas.

	32.
	Gaminio atitikties ir kokybės patikra

	Pirkėjas, kilus pagrįstoms abejonėms dėl tiekėjo gaminio ar medžiagų kokybės, turi teisę inicijuoti kontrolinius tyrimus savo pasirinktoje akredituotoje laboratorijoje. Tiekėjas įsipareigoja pateikti tyrimams būtiną pavyzdžių kiekį. Tyrimų rezultatai yra galutiniai ir neginčytini. Jeigu bent vienas tyrimo rezultatas neatitinka techninių reikalavimų, Tiekėjo pasiūlymas atmetamas. Tokiu atveju Pirkėjas turi teisę reikalauti iš Tiekėjo kompensuoti visas patirtas išlaidas, susijusias su šiais tyrimais.

	33.
	Kita informacija
	Techninėje specifikacijoje nurodyti konkretūs modeliai, standartai, procesai, prekės ženklai ar patentai yra apibrėžiami kaip apimantys ir lygiaverčius produktus bei procesus. Tiekėjas gali siūlyti lygiaverčius sprendimus, tačiau privalo įrodyti jų lygiavertiškumą.


1 lentelė. DARBINIŲ PUSBAČIŲ PAGRINDINĖS TECHNINĖS CHARAKTERISTIKOS
	Eil. Nr.
	Rodiklio pavadinimas, matmuo
	Reikalaujama rodiklio 
Vertė*
	Bandymo metodo žymuo (nurodytas arba lygiavertis standartas)

	1.
	Visa avalynė

	1.1
	Viršaus ir pado sukibimo stipris, N/mm
	≥ 5
	LST EN ISO 20344:2022, 5.2 p.

	1.2
	Tarpsluoksnio sukibimo stiprumas,  N/mm
	≥ 6 
	LST EN ISO 20344:2022, 5.2 p.

	1.3
	Šilumos izoliacija, ºC
	≤22
(žymėjimas HI)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.15 p.

	1.4
	Šalčio izoliacija, ºC
	≤6
(žymėjimas CI)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.16 p.

	1.5
	Energijos absorbcija užkulnio srityje, J
	≥ 30
(žymėjimas E)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.17 p.

	1.6
	Pusporės svoris su įklote ir raišteliais (42 dydžio), g
	≤ 500
	–

	2.
	Batviršio medžiaga
	

	2.1
	Storis, mm
	2,7-3,7
	- 

	2.2
	Plėšiamasis stipris, N 
	 100
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.

	2.3
	Laidumas vandens garams, mg/cm2 h
	 35
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.

	2.4
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 300
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.

	2.5
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	

 100 000
 50 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.

	3.
	Liežuvėlio ir batų krašto apsiuvo medžiaga
	
	

	3.1
	Plėšiamasis stipris, N 
	 75
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.

	3.2
	Laidumas vandens garams, mg/cm2 h
	 40
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.

	3.3
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 350
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.

	3.4
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	

 100 000
 50 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.

	4.
	Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas
	
	

	4.1
	Plėšiamasis stipris, N 
	 150
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.

	4.2
	Laidumas vandens garams, mg/cm2h 
	 25
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.

	4.3
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 200
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.

	4.4
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	

 250 000
 200 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.

	5.
	Batų krašto apsiuvo ir liežuvėlio viršaus pamušalas
	
	

	5.1
	Plėšiamasis stipris, N 
	 40
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.

	5.2
	Laidumas vandens garams, mg/cm2 h
	 40
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.

	5.3
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 300
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.

	5.4
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	
 100 000
 50 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.

	5. 
	Vidpadis
	
	

	5.1
	Storis, mm
	2,0-2,5
	LST EN ISO 20344:2022, 7.1 p.

	5.2
	Vandens absorbcija, mg/cm2
	140
	LST EN ISO 20344:2022, 7.2 p.

	5.3
	Vandens desorbcija, %
	95
	LST EN ISO 20344:2022, 7.2 p.

	6.
	Padas

	6.1
	Pado kapliukų aukštis, mm
	≥ 4,0
	LST EN ISO 20344: 2022, 8.2 p.

	6.2
	Plėšiamasis stipris, N/mm
	≥ 20
	LST EN ISO 20344:2022, 8.3 p.

	6.3
	Atsparumas dilinimui (medžiagų santykinis tūrio sumažėjimas), mm3
	≤ 100
	LST EN ISO 20344:2022, 8.4 p.

	6.4
	Standumas esant 30 N jėgai, lankstumo kampas laipsniais
	≥ 45
	LST EN ISO 20344:2022, 8.5 p.

	6.5
	Atsparumas lankstymui - įkirčio pailgėjimas po 30 000 lenkimo ciklų, mm 
	≤ 1,0
	LST EN ISO 20344:2022, 8.6 p.

	6.6
	Atsparumas skistiems degalams (tūrio padidėjimas), 
	≤ 2,0
(žymėjimas FO)
	LST EN ISO 20344:2022,  8.8 p.

	6.7
	Atsparumas kontaktiniam karščiui (vizualinis pado įvertinimas po bandymo)
	Be pažeidimų
(žymėjimas HRO)
	LST EN ISO 20344:2022, 8.9 p.

	6.8
	Pado atsparumas slydimui
	(žymėjimas SR)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.14 p.


__________________













II-os pirkimo objekto dalies Avalynė žemu aulu Techninė specifikacija
AVALYNĖS PAAUKŠTINTU AULU TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


	Eil. Nr.
	Reikalavimo pavadinimas
	Reikalavimo apibūdinimas ir reikšmė
(konkurso dalyvis kartu  su pasiūlymu turi pateikti patvirtinančius dokumentus)

	
	Batų pavadinimas ir modelis
	Būtina nurodyti tikslų batų pavadinimą ir modelį ir gamintoją

	1.
	Batų sertifikavimas
	Batai turi būti sertifikuoti, turi atitikti standarto LST EN ISO 20347:2022 (arba jam lygiavertį) avalynės klasifikacijos I-jį kodą (avalynė pagaminta iš odos), B tipo (pusauliniai) modelį, O6 (saugos klasė, kuri  nurodo, kad avalynė turi uždarą užkulnį, antistatines savybes, energijos absorbciją užkulnio srityje, batas yra atsparus vandens skverbčiai ir turi vandens absorbciją, avalynės atsparumas vandeniui.), FO (pado atsparumas tepalams), HRO (pado atsparumas sąlyčiui su karštais paviršiais), HI (pado izoliacija nuo karščio), CI (pado izoliacija nuo šalčio), SR (pado atsparumas praslydimui ant keramikinės plokštės su glicerinu) reikalavimus.

	
	Bato apsaugos lygis ir atsparumas pavojingiems veiksniams bei aplinkos poveikiui (karštis, šaltis, naftos produktai, slydimas, vanduo, energijos absorbcija)
	Ne mažiau, kaip O6, FO, HRO,HI, CI, SR pagal LST EN ISO 20347: 2022 arba lygiavertį standartą.

	1.1.
	Aplinkosauginiai reikalavimai
	Vykdomas žaliasis pirkimas pagal Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija). Perkamos prekės nėra įtrauktos į Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašą, todėl perkančioji organizacija savarankiškai nustato šiuos aplinkos apsaugos kriterijus:
- prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus:
- pakuotės: turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir (ar) turi būti vienalytės (homogeniškos) pakuotės, pagamintos iš vienos rūšies medžiagos:

	Eil. Nr.
	Pakuotės medžiaga
	Ženklinimas

	1.
	Stiklas
	GL (arba GL nuo 70 iki 79)

	2.
	Metalas
	FE (arba FE 40),
ALU (arba ALU 41)
Nuo 42 iki 49

	3.
	Popierius ar kartonas
	PAP (arba PAP nuo 20 iki 39)

	4.
	Medis ar kamštinė medžiaga
	FOR (arba FOR nuo 50 iki 59)

	5.
	Medvilnė ar džiutas
	TEX (arba TEX nuo 60 iki 69)

	6.
	Polietilentereftalatas
	PET arba PET 1

	7.
	Aukšto tankumo polietilenas
	HDPE (arba HDPE 2)

	8.
	Polivinilchloridas
	PVC (arba PVC 3)

	9.
	Žemo tankumo polietilenas
	LDPE (arba LDPE 4)

	10.
	Polipropilenas
	PP (arba PP 5)

	11.
	Polistirenas
	PS (arba PS 6)


Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: tiekėjo ar gamintojo dokumentai, įrodantys, kad pakuotės yra homogeniškos ir (ar) atitinkamai paženklintos, arba atitiktis standartams, pagal kuriuos įrodoma, kad pakuočių medžiagos perdirbamos pvz., standartas LST EN 13432 „Pakuotė. Naudotų pakuočių, numatomų kompostuoti ir biologiškai skaidyti, reikalavimai.“, standartas Voluntary Standard for Repulping and Recycling Corrugated Fiberboard Treated to Improve Its Performance in the Presence of Water and Water Vapor, standartas RecyClass ar kitas lygiavertis standartas, arba Aplinkos apsaugos agentūros interneto svetainėje (https://aaa.lrv.lt/) skelbiamame atliekų tvarkytojų, turinčių teisę išrašyti gaminių ir (ar) pakuočių atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus, sąraše nurodytų atliekų perdirbėjų ar eksportuotojų dokumentai, pagrindžiantys, kad tokios pakuotės, tapusios atliekomis, gali būti perdirbamos.
 - pristatant prekes turi būti sunaudojama mažiau gamtos išteklių – visas užsakytas prekių kiekis į perkančiosios organizacijos sutartyje nurodytą vietą privalo būti pristatytas ne dalimis, o vienu kartu; atvykimui į pristatymo vietą turi būti pasirenkamas optimalus maršrutas.

	2.
	MODELIO APRAŠYMAS
	 

	2.1
	Avalynės modelis
	Paaukštintu aulu. Batų orientacinis modelis pateiktas pav. Nr. 1.

	2.2
	Spalva
	Batai juodos spalvos, be spalvotų išorinių detalių.

	2.3
	Bato tvirtinimas ant kojos
	Batai suvarstomi greito suvarstymo BOA sistema arba jai lygiaverte su viena rankenėle, kuri garantuoja greitą avalynės užsiavimą ir nusiavimą. BOA sistemai turi būti suteikiama viso avalynės eksplotacijos laiko garantija. Greito suvarstymo sistema turi turėti ne mažiau kaip keturis tvirtinimo taškus.

	2.4
	Aulo aukštis žemiausioje vietoje
	120 ±10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas  bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. (Matuojami 42 dydžio batai).

	2.5
	Aulo aukštis aukščiausioje vietoje
	160 ± 10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. (Matuojami 42 dydžio batai).

	2.6
	Liežuvio medžiaga
	Liežuvėlis - juodos spalvos tekstilinė medžiaga,  gali būti kombinuota su oda. Liežuvėlis turi būti sutvirtintas su jungtimi ir šoneliais, tam kad  apsaugotu nuo vandens ir purvo patekimo į batų vidų. Pagrindinė liežuvėlio dalis turi būti paminkštinta porolonu arba lygiaverte atvirų porų putos medžiaga.

	2.7
	Pašiltinta įklotė
	Batai turi būti komplektuojami su dviem įklotėmis: standartine ir papildoma pašiltinta įklote. Pašiltinta įklotė iš veltinio su folijos pagrindu, universalaus-reguliuojamo dydžio.  

	3.
	IŠVIRŠIO ODA
	 

	3.1
	Bato išorės medžiaga
	Pagrindinė medžiaga – natūrali oda. Liežuviui ir detalėms aulo srityje gali būti naudojama tekstilinė medžiaga.

	3.2
	Odos storis
	≥ 2,00 mm.

	3.3
	Odos stipris plėšiant
	≥200 N pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.4.3) arba lygiavertį. (ekonominis naudingumas)

	3.4
	Odos laidumas vandens garams
	≥1,2 mg/cm²h pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.4.6) arba lygiavertį.

	3.5
	Odos  laidumo vandens garams koeficientas
	≥15,4 mg/cm² pagal LST EN ISO 20347:2022standartą (5.4.6) arba lygiavertį.

	4.
	PAMUŠALAS (jungties ir šonelio)
	 

	4.1
	Pamušalo savybės
	Batų pamušalas turi būti iš juodos ar pilkos spalvos arba šių spalvų derinys. Pamušalui naudojamos atsparios trinčiai, kvėpuojančios (gerai absorbuojančios ir išgarinančios drėgmę) sintetinės medžiagos. Bato pamušalo viduje naudojama speciali membrana, sauganti nuo vandens patekimo į batų vidų, bet praleidžianti drėgmę į išorę. Pamušalas turi dengti visą pagrindinę LU bato ir liežuvėlio vidinę dalį.

	4.2
	Pamušalo medžiagos plėšiamasis stipris ( audinys, tekstilė) 
	≥35 N pagal LST EN ISO 20347: 2022 standartą (5.5.2) arba lygiavertį. (ekonominis naudingumas)

	4.3
	Pamušalo laidumas vandens garams
	≥ 2,5 mg/cm2h pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.5.4) arba lygiavertį.

	4.4
	Pamušalo laidumo vandens garams koeficientas
	≥ 21 mg/cm² pagal 20347:2022 standartą (5.5.4) arba lygiavertį.

	5.
	PADAS
	 

	5.1
	Pado medžiaga
	Vidinis sluoksnis poliuretanas arba lygiavertis, o išorinis – guma arba lygiavertis. Padas turi būti neslystantis, absorbuojantis smūgius, amortizuojantis, atsparus alyvoms, karščiui prie 300°C temperatūros. Pado protektorius turi būti skirtingų formų, kuris užtikrintų gerą sukibimą su paviršiumi, stabilumą. Padas turi būti pritvirtintas tiesioginio įpurškimo metodu.

	5.2
	Protektoriaus gylis
	≥ 4,8 mm pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.8.2.3) arba lygiavertį.

	5.3
	Pado atsparumas dilinimui
	≤110 mm3 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.8.4) arba lygiavertį. (ekonominins naudingumas)

	5.4
	Pado atsparumas plyšimui
	≥ 14,0 kN/m pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.8.3) arba lygiavertį.(ekonominis naudingumas)

	5.4
	Pado atsparumas lankstymui prie 30000 lankstymo ciklų (jeigu padas linksta  ≥ 45º)
	  ≤ 0,8 mm 20347:2022 standartą (5.8.5) arba lygiavertį.

	5.5
	Atsparumas praslydimui žymėjimas
trinties koeficientas:
SR Atsparumas slydimui ant keraminio paviršiaus su glicerinu kulnu)
SR (Atsparumas slydimui ant keraminio paviršiaus su glicerinu priekine dalimi)
Atsparumas slydimui ant keramikinio paviršiaus su NaLS kulnu
Atsparumas slydimui ant keramikinio paviršiaus su NaLS priekine dalimi
	




≥0,24 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.9) arba lygiavertį.



≥0,24 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.9) arba lygiavertį.


≥0,49 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.3.4.2) arba lygiavertį.

≥0,49 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.3.4.2) arba lygiavertį.


	6
	ĮKLOTĖ
	Batų įklotė turi būti išimama, ortopedinė, termiškai suformuota. Kulno apatinėje srityje iki linkio vietos paminkštinta amortizuojančia puta, padengta audiniu. Gerai absorbuojanti ir išgarinanti drėgmę, neprarandanti formos po skalbimo. Įklotės storis kulno srityje: 10,0 mm ± 0,2 mm. 

	6.1
	Įklotės vandens absorbcija 
	≥260 mg/cm² pagal LST EN 20347:2022 standartą (5.7.3.) arba lygiavertį.(ekonominis naudingumas)

	6.2
	Įklotės vandens desorbcija 
	≥80 % pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.7.3) arba lygiavertį.

	7.
	NEKENKSMINGUMAS
	

	7.1
	Avalynė turi būti pagaminta iš medžiagų, kurios nekeltų pavojaus naudotojo sveikatai ir higienai. Medžiagos, numatytomis normaliomis sąlygomis, neturi išsiskirti arba skaidytis iki išskyrimo medžiagų, kurios paprastai žinomos kaip toksiškos, kancerogeninės, mutageninės, alergizuojančios, toksiškos reprodukcijai ar kitaip kenksmingos.
	įvykdyta pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą ( 5.3.5) ) arba lygiavertį.


	7.2
	Odos pH, lygis
Diferencinis lygis, jei pH <4
	≥3,5 pagal LST EN ISO 20344:2022 standartą ( 6.9) ) arba lygiavertį.
≤0,6 pagal LST EN ISO 20344:2022 standartą ( 6.9 ) arba lygiavertį.

	7.3
	Chromo VI kiekis, mg/kg
	<3,0 pagal LST EN ISO 20344:2022 standartą ( 6.11 ) arba lygiavertį.

	8.
	BATAS
	

	8.1
	Batviršio atsparumas vadens prasiskverbimui ir absorbcijai (WPA)
	

	8.1.1
	vandens prasiskverbimui po 60 min., g
	≤0,1 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.3) arba lygiavertį. (ekonominis naudingumas)

	8.1.2
	Vandens absorbcija po 60 min., %
	≤ 1.5 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.3) arba lygiavertį.

	8.3
	Pado komlekso karščio izoliacija (HI), ºC
	≤15 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.3.1) arba lygiavertį.

	8.4
	Pado komlekso šalčio izoliacija (CI), ºC
	≤4,0 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.3.2) arba lygiavertį.

	8.5
	Energijos absorbcija kulno dalyje ( E) J
	≥30,0 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.4) arba lygiavertį.(ekonominis naudingumas)

	9.
	Batų poros su įklotėmis ir greito suvarstymo sistema svoris
	Ne daugiau kaip 1100 g. (matuojami 42 dydžio batai )

	10.
	Dydžių skalė
	Batai tiekiami (gaminami) 35-49 dydžio pagal dydžių skalę (LST ISO 9407:2000 standartas arba lygiavertis). Esant poreikiui, tiekėjas įsipareigoja tiekti (gaminti) nestandartinių dydžių batus.

	11.
	Garantija
	Gaminių kokybės garantinis terminas – ne mažiau 12 (dvylika) mėnesių aktyvios eksploatacijos sąlygomis, kurios skaičiuojamos nuo prekių išdavimo iš Pirkėjo sandėlio dienos, 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai nuo prekių priėmimo į sandėlį dokumentų pasirašymo dienos.

	12.
	Pavyzdžiai
	Kartu su pasiūlymu būtina pateikti 42 dydžio vienos poros batų pavyzdį, visiškai atitinkantį techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ir komplektavimą, tokį koks bus tiekiamas pagal sutartį.
Laimėtojo batų pavyzdys lieka Pirkėjui visam sutarties galiojimo laikotarpiui, o kitiems tiekėjams pirkimo sąlygose nustatyta tvarka pavyzdžiai grąžinami su laimėtoju pasirašius sutartį.

	13.
	Ženklinimas ir pakavimas
	Avalynės ženklinimas turi atitikti LST EN ISO 20347:2012 standarto 7 punkto reikalavimus bei šio skyriaus reikalavimus arba lygiaverį.
 Kiekviena avalynės pusporė turi būti aiškiai paženklinta (pvz. dedant štampą, įspaudą ar prisiuvant etketę), kurioje būtų ši informacija: avalynės pavadinimas, dydis, gamintojas, tiekėjas, pagaminimo metai, Europos standarto žymuo ir metai, simboliai atitinkantys suteikiamą apsaugą ir kategoriją.

	13.1
	
	Informacija apie medžiagas, naudojamas vartotojams parduodamos avalynės dalims gaminti, pateikiama vadovaujantis medžiagų, naudojamų pagrindinėms vartotojams parduodamos avalynės sudedamosioms dalims gaminti, ženklinimo techniniu reglamentu, patvirtintu Lietuvos Respublikos ūkio ministro 2008 m. kovo 31 d. įsakymu Nr. 4-129 ,,Dėl medžiagų, naudojamų pagrindinėms vartotojams parduodamos avalynės sudedamosioms dalims gaminti, ženklinimo techninio reglamento, patvirtinimo“ bei šiais reikalavimais:
- Ant avalynės turi būti pateikiama informacija apie šias avalynės dalis: avalynės viršų, avalynės pamušalą ir įklotę, avalynės padą.
- Informacija apie medžiagas, iš kurių pagamintos avalynės dalys, turi būti nurodoma ant kiekvienos avalynės poros pusporės. Informacija gali būti spausdinama, priklijuojama, įspaudžiama arba pateikiama prie avalynės pritvirtintoje etiketėje.

	13.2
	
	Avalynės ženklinimas turi būti matomas, patikimai pritvirtintas, pasiekiamas naudotojui, o piktogramos privalo būti tokio dydžio, kad būtų lengva suprasti jose pateiktą informaciją. Rašytinės nuorodos apie medžiagas, iš kurių pagamintos avalynės dalys, Lietuvos Respublikoje ant parduodamos avalynės turi būti pateikiamos lietuvių kalba.

	13.3
	
	Avalynė poromis pakuojama į dėžutes, kurios sudedamos į dėžes po 5 -8 poras. Kiekvienoje dėžėje turi būti vieno dydžio avalynė. Ant dėžės šono pritvirtinama A4 formato grupinė etiketė, kurioje turi būti nurodoma: avalynės pavadinimas, dydis, gamintojas, tiekėjas, pagaminimo metai, pagaminimo metai.
Ant avalynės pakuotės (dėžutės) turi būti pritvirtinta etiketė, kurioje turi būti nurodoma avalynės pavadinimas, dydis, gamintojas, tiekėjas, pagaminimo metai.
Dėžutėje, prie kiekvienos batų poros, turi būti pridėtas informacinis lapas. Visa informacija turi būti tiekiama naudotojui lietuvių kalba, turi būti vienareikšmė ir atitikti LST EN ISO 20347:2022 standarto 8 punkto „Gamintojo teikiama informacija”, reikalavimus.



Pav. Nr. 1:



Batų orientacinis modelis

[image: Paveikslėlis, kuriame yra avalynė, eskizas, baltas, Linijinis piešimas

Automatiškai sugeneruotas aprašymas]


















[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc233649268]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI

1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. 
3. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
4. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
6. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus, kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.


	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.



	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3. [bookmark: _Hlk90887843]
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) 
· arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.


	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.



	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas


	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/



	10. 

	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 

	13. 
	Tiekėjas yra įsteigtas arba dalyvauja pirkime vietoj kito asmens, siekiant išvengti VPĮ 46 straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytų pašalinimo pagrindų taikymo.
	VPĮ 46 straipsnio 7 dalis

EBVPD III dalies D3 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD.




____________________

[bookmark: _Ref38291223][bookmark: _Ref38291334][bookmark: _Ref38533412][bookmark: _Toc233649269]Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai, reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.

2

[bookmark: _Ref38291379][bookmark: _Ref38291394][bookmark: _Ref38898251][bookmark: _Toc233649270]Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
__________


[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc233649271]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo formos I-ai ir II-ai pirkimo objekto dalims“

Viešojo saugumo tarnybai prie Vidaus reikalų ministerijos


PASIŪLYMAS I-AI PIRKIMO OBJEKTO DALIAI
AVALYNĖS ŽEMU AULU VIEŠAJAM PIRKIMUI,        
VYKDOMAM  SUPAPRASTINTO ATVIRO KONKURSO BŪDU

	
	Nr.
	

	
	                                (data)
	

	
	
	

	
	(sudarymo vieta)
	



	Tiekėjo pavadinimas, kodas, PVM mokėtojo kodas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visų dalyvių duomenys)
	


	Tiekėjo adresas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visų dalyvių adresai)
	


	Asmens, pasirašiusio pasiūlymą vardas, pavardė, pareigos (kai pasiūlymą pasirašo ne įmonės vadovas, o įgaliotas asmuo, pasiūlyme pateikiama įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, skaitmeninė kopija)
	

	Telefono numeris, fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	

	Tiekėjo banko rekvizitai
	




  Pildoma, jei teikėjas ketina pasitelkti subtiekėją (-us), ūkio subjektą (-us), kurių pajėgumais remiasi
	Subtiekėjo (‑ų), ūkio subjektą (-us), kurių pajėgumais remiasi, pavadinimas (-ai) 
	

	Subtiekėjo (‑ų), ūkio subjektą (-us), kurių pajėgumais remiasi, adresas (-ai) 
	

	Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti subtiekėją (-us)
	

	Kito ūkio subjekto pajėgumai, kuriais remiamasi tiekėjas
	


1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Pirkimo sąlygomis.
Pateikdami CVP IS priemonėmis pasiūlymą patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
Taip pat patvirtiname, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti pirkimo dokumentuose. Taip pat patvirtiname, kad nesame susijęs su jokiu galimu interesų konfliktu, nedalyvavome rengiant pirkimo dokumentus, o taip pat nesame susiję su jokia kita suinteresuota šalimi.
Suprantame, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsime pašalinti iš šio pirkimo ir mūsų pateiktas pasiūlymas bus atmestas.

2. Mes siūlome šias prekes:
	[bookmark: _Hlk208227052]Eilės Nr.
	Prekės pavadinimas
	Preliminarus kiekis, porų.
	Vieneto kaina EUR be PVM

	Suma EUR be PVM


	1
	2
	3
	4

	5

	1.
	Avalynė žemu aulu
	480
	
	

	Pasiūlymo palyginamoji  kaina Eur be PVM
	

	PVM suma (nurodyti proc.) 
	

	Pasiūlymo palyginamoji kaina Eur su PVM
	



Pastabos:
1) * nurodytas kiekis ir pasiūlymo kaina yra naudojama tik pasiūlymų palyginimui, perkančioji organizacija Pirkimo objektą įsigys pagal poreikį, neįsipareigojant išpirkti sutartyje nustatytos maksimalios sutarties kainos.
2) Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai.
3) Kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio.
4) Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.___________________.

	Ekonominio naudingumo rodiklių lentelė

	2.1. Batviršio medžiaga
Plyšimo jėga
	ne mažiau kaip 100N
	/nurodyti/

	2.2. Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai
	Ne mažiau 100.000 sausų ciklų
	/nurodyti/

	2.3. Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai
	Ne mažiau 
50.000 šlapių ciklų
	/nurodyti/

	2.4. Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas
	Ne mažiau 
200 mg/ cm2
	/nurodyti/

	2.5. Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai
	Ne mažiau 250.000 sausų ciklų
	/nurodyti/

	2.6. Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai
	Ne mažiau 
200.000 šlapių ciklų
	/nurodyti/




3. [bookmark: _Hlk111796173]Patvirtiname, kad siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo sąlygose nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios: 
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Reikalavimas
	Atitikimas reikalavimui

	1.
	Prekė
	Viešojo saugumo tarnybos pareigūnų tarnybinės uniformos vyrų ir moterų darbiniai pusbačiai (toliau – pusbačiai) – tai universalios paskirties darbinė avalynė, skirta ilgam avėjimo laikotarpiui.
	/nurodyti/

	2.
	Paskirtis
	Pusbačiai  turi apsaugoti kojas nuo mechaninių pažeidimų, turi užtikrinti kojų komfortą, t. y. batai turi sugerti drėgmę iš vidaus, kartu leisdami kojai kvėpuoti.
	/nurodyti/

	3.
	Modelio identifikavimas
	Siūlomų pusbačių identifikavimui privaloma pateikti tikslų komercinį pavadinimą ir modelio numerį/kodą, kuris vienareikšmiškai atitiktų (būtų identiškas) sertifikate nurodytam ir bandymų protokoluose patvirtintam gaminiui.
	/nurodyti/

	4.
	Atitikties ir techninių charakteristikų reikalavimai
	Pusbačiai privalo atitikti visus galiojančio standarto LST EN ISO 20347:2022 („Asmeninės apsaugos priemonės. Darbinė avalynė“) arba jam lygiaverčio standarto (toliau – EN ISO 20347) darbinių charakteristikų reikalavimus, taip pat visas technines charakteristikas ir papildomus reikalavimus, detaliai išvardytus šioje techninėje specifikacijoje (įskaitant 1 lentelės reikalavimus).
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.
	Sertifikavimo ir bandymų protokolų reikalavimai

	Tiekėjas privalo pateikti įrodančius dokumentus, patvirtinančius siūlomo pusbačių modelio pilną atitiktį EN ISO 20347 standartui ir visiems papildomiems šios specifikacijos reikalavimams. Privalo būti pateikta:
1) Galiojantis sertifikatas – nepriklausomos, notifikuotos (autorizuotos) laboratorijos išduotas galiojantis sertifikatas, kuriame aiškiai nurodomas sertifikuojamas modelis, jo aprašymai, brėžiniai ir tiesioginė sąsaja su visų atliktų bandymų protokolų numeriais.
2) Bandymų protokolai – su sertifikatu susieta tyrimų ataskaita (ataskaitos) arba bandymų protokolai su nustatytomis rezultatų reikšmėmis. 
Šie dokumentai turi vienareikšmiškai įrodyti, kad visi – tiek bendrieji, tiek atskirų detalių (pado, įklotės, batviršio medžiagų ir t. t.) – bandymai buvo atlikti konkrečiam siūlomam batų modeliui, o ne atskiroms neapibrėžtoms sudedamosioms dalims ar kitam, nesusijusiam modeliui.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.
	Aplinkos apsaugos ir nekenksmingumo kriterijai
	Pirkdamas produktą pirkimo vykdytojas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu, taikydamas bent vieną iš numatytų aplinkosauginių principų viename, keliuose ar visuose produkto gyvavimo ciklo etapuose:
4.4.4.3. prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai;
 Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai –   ekologiniai ženklai „European Ecolabel“, „Öko-Tex“ arba kiti lygiaverčiai ekologiniai ženklai.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	7.
	Dydžių diapazonas ir atitikties patvirtinimas
	Pusbačiai privalo būti gaminami ne mažesniu dydžių diapazonu nuo 35 iki 51 dydžio kodo. Šie dydžiai turi atitikti tarptautinį standartą ISO 9407:2019 „Avalynės dydžiai - „Mondopoint“ dydžių ir žymėjimo sistema“ (toliau – ISO 9407) arba jam lygiavertį standartą.
Dydžių diapazono atitiktis turi būti patvirtinta gamintojui pateikiant vieną iš šių dokumentų:
1) Sertifikatas, nurodantis patvirtintą gaminio dydžių diapazoną.
2) Bandymų protokolai, įrodantys, kad ekstremalūs dydžiai (35 ir 51) atitinka visus reikalavimus ir kad visuose dydžiuose (nuo 35 iki 51) naudojamos tos pačios sertifikuotos medžiagos.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	8.
	Dydžių matų lentelės pateikimas

	Gamintojas privalo pateikti pusbačių dydžių matų lentelę. Šioje lentelėje turi būti nurodytas pusbačių dydžio kodas (35–51) ir jam atitinkantis pėdos ilgis milimetrais pagal standartą ISO 9407 principą. Konvertavimo lentelė turi atitikti gaires, nurodytas galiojančiame standarte ISO 19407:2023 „Avalynė. Dydžių keitimas. Dydžių sistemų konvertavimas“ arba lygiaverčiame standarte.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	9.
	Konkursinis pavyzdys ir konstrukcijos vizualizacija
	Konkursui privaloma pateikti:
1) 42 dydžio pusbačių pavyzdį, kuris turi visiškai atitikti visus šioje techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus  ir komplektavimą, tokį koks bus tiekiamas pagal sutartį.
2) Pateikto pavyzdžio pusporės išilginį pjūvį –pusbačių pusporės pavyzdį, perpjautą išilgai per bato vidurį, nuo pirštų iki kulno.
3) Kartu su pavyzdžiu pateikti  informacijos naudotojui maketus lietuvių kalba.
	/nurodyti ir pateikti pavyzdį/

	10.
	Modelio tipas ir savybės
	Pusbačiai turi atitikti A tipo modelį (pusbačiai),  mažiausiai O2 saugos klasės reikalavimus ir atitikti  HRO, HI, CI, FO ir SR reikalavimus.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	11.
	Pusbačių pusporės svoris
	Siekiant užtikrinti maksimalų pareigūnų komfortą, sumažinti nuovargį ir padidinti mobilumą ilgos tarnybos metu, vieno 42 dydžio bato pusporės (įskaitant įklotę ir raištelius) masė neturi viršyti 500 g (≤500 g).
	/nurodyti ir pateikti pavyzdį/

	12.
	Spalva ir išvaizda
	Juoda spalva, be spalvotų išorinių detalių.
	/nurodyti/

	13.
	Konstrukciniai reikalavimai varstymo sistemai



	Varstymo sistema turi būti uždaro tipo, skirta greitam ir patikimam pusbačio prigludimui prie kojos. Raištelių angos/kilpos privalo būti naudojamos tik uždaro tipo (pvz., integruotos kilpos ar pan.). Atviro tipo varstymo elementai (pvz., kabliukai ir pan.) neatitinka keliamų saugumo reikalavimų dėl užkliuvimo rizikos tarnybos metu. 
	/nurodyti/

	14.
	Užrišimas	
	Batai užveržiami ir užrišami apvaliais, hidrofobiniais (drėgmei atspariais) raišteliais, pagamintais iš poliesterio (PES) arba poliamido (PA) pluošto. Raištelių spalva turi būti juoda.
	/nurodyti/

	15.
	Raištelių fiksavimas		
	Turi būti įrengtas raištelių fiksavimo mechanizmas (pvz., plastikinis užsegimas ar greito fiksavimo skląstis), leidžiantis greitai ir patikimai užfiksuoti varstymo įtempimą bei išvengti raištelių atsirišimo.
Batų konstrukcijoje privalo būti numatyta speciali kišenė, ar užvalkalas raištelių galams saugiai paslėpti ir patikimai fiksuoti, siekiant užkirsti kelią bet kokiam kliuvimui ar judėjimo apribojimui tarnybos metu.
	/nurodyti/

	16.
	Aulo forma ir aukštis	
	Aulas vienodo aukščio priekinėje ir galinėje dalyse. Aulo aukštis	90 ±10 mm (matuojant 42 dydžio batus, be įklotės, nuo aulo viršaus iki bato dugno viduje).
	/nurodyti/

	17.
	Batviršio apsauga nuo dilinimo 
(apsauginis kontūras/juosta)

	Aplink visą batviršio perimetrą, tiesiai virš pado tvirtinimo linijos, privalo būti vientisai įrengta 0,7–1,2 mm storio apsauginė detalė iš hidrofobinio neausto poliamido, natūralios odos arba lygiavertės drėgmei atsparios medžiagos, kurios pagrindinė paskirtis yra apsaugoti batviršio tekstilę nuo drėgmės ir mechaninio dilinimo labiausiai pažeidžiamose vietose.
	/nurodyti/

	18.
	Noselės (Pirštų srities) konstrukcija ir apsauga

	Bato noselė formuojama dviguba apsauga:
Vidinė konstrukcija – noselės viduje naudojamos termoplastinės arba lygiavertės medžiagos, skirtos bato formos stabilumui užtikrinti ir apsaugai nuo mechaninio dilinimo pirštų srityje.
Išorinė apsauga – noselės išorinėje pusėje privalo būti papildoma detalė iš šiurkštaus poliuretano sluoksnio (ar lygiavertės medžiagos), skirta efektyviai apsaugoti batviršį nuo mechaninių pažeidimų ir aplinkos poveikio.
	/nurodyti/

	19.
	Batviršio medžiaga

	Pagrindinė batviršio medžiaga turi būti juodos spalvos, hidrofobinė (vandeniui atspari) PES (poliesterio) arba PA (poliamido) tekstilė, laminuota su putų sluoksniu ir poliesterinės neaustinės medžiagos sluoksniu. Medžiagos storis 2,7– 3,7 mm.
	/nurodyti/

	20.
	Liežuvėlio ir batų krašto apsiuvo medžiaga bei konstrukcija

	Liežuvėliui ir batų krašto apsiuvui privalo būti naudojama hidrofobinė (drėgmei atspari), pralaidi orui tekstilė – poliesteris (PES) arba poliuretanas (PU), laminuota su poliesterio neaustine medžiaga.
Liežuvėlis privalo būti sutvirtintas su jungtimi ir šoneliais (apsaugai nuo smulkių šiukšlių patekimo).
Pagrindinė liežuvėlio dalis turi būti paminkštinta porolonu arba lygiaverte atvirų porų putos medžiaga, siekiant užtikrinti maksimalų komfortą ir patikimą bato prigludimą prie kojos.
	/nurodyti/

	21.
	Batų krašto apsiuvo ir liežuvio viršaus pamušalas

	Pamušalas turi būti pagamintas iš kvėpuojančios, megztos poliesterio (PES) arba poliamido (PA) medžiagos
	/nurodyti/

	22.
	Vidpadis
	Vidpadis turi būti pagamintas iš neaustinės sintetinių pluoštų medžiagos, papildomai sustiprintos polipropileno sluoksniu.
	/nurodyti/

	23.
	Įklotė
	Keičiama, anatomiškai pritaikyta, su integruotu amortizaciniu/paminkštinimo sluoksniu. Pagrindinė medžiaga pasižymi geromis drėgmės sugėrimo ir ventiliacijos savybėmis, užtikrinančiomis komfortą. Įklotė turi išsaugoti funkcinę ir geometrinę formą po skalbimo 30° C temperatūroje.
	/nurodyti/

	24.
	Pado konstrukcija ir medžiagos
	Padas daugiasluoksnis, tvirtinamas prie batviršio lietiniu tvirtinimo metodu. Vidinis (amortizuojantis) sluoksnis turi būti pagamintas iš poliuretano (PU), skirtas smūgiams absorbuoti (E), amortizuoti ir užtikrinti ergonominį komfortą.
Išorinis (protektoriaus) sluoksnis turi būti pagamintas iš naftos produktams ir karščiui atsparios gumos (HRO, FO) arba lygiavertės, aukštos kokybės medžiagos.
Padas privalo būti antistatinis (A), neslystantis (SR), bei visiškai atitikti visus nurodytus mechaninius rodiklius.
	/nurodyti/

	25.
	Pusbačių ženklinimas
	Pusbačiai ženklinami pagal standarto EN ISO 20347 reikalavimus. Kiekviena avalynės pusporė turi būti aiškiai paženklinta, pvz. dedant štampą ar įspaudą, kuriame butu ši informacija: dydis, gamintojo pavadinimas, modelio pavadinimas, gamybos metai ir bent ketvirtis, Europos standarto žymuo ir metai, simboliai atitinkantys suteikiamą apsaugą ir kategoriją.
	/nurodyti/

	26.
	Medžiagų, naudojamų pusbačių dalims, ženklinimas
	Ant kiekvienos pusbačių pusporės, pagal Medžiagų, naudojamų pagrindinėms vartotojams parduodamos avalynės sudedamosioms dalims gaminti, ženklinimo techninio reglamento reikalavimus, turi būti pateikiama informacija apie tris avalynės dalis: avalynės viršų, avalynės pamušalą ir įklotę, avalynės padą.
Informacija gali būti spausdinama, priklijuojama, įspaudžiama arba pateikiama prie avalynės pritvirtintoje etiketėje.
	/nurodyti/

	27.
	Informacija naudotojui
	Visa svarbi informacija naudotojui apie gaminį (pagal EN ISO 20347 standarto dalies, apibrėžiančios gamintojo teikiamą informaciją, reikalavimus) pateikiama aiškiai ir vienareikšmiškai lietuvių kalba.
Ši informacija turi būti pateikta vienu iš šių būdų:
Fizinis informacinis lapelis: Informacinis lapelis  pridedamas prie kiekvienos pusbačių poros pakuotės viduje.
Skaitmeninė versija (QR kodas): Informacija yra pasiekiama nuskenavus veikiantį QR kodą, esantį ant išorinės pakuotės etiketės.
Jei informacija pateikiama skaitmeniniu būdu per QR kodą, fizinis informacinis lapelis pakuotės viduje neprivalomas.
	/nurodyti/

	28.
	Pirminė pakuotė
	Pagaminta avalynė pakuojama poromis į dėžutes. Ant dėžutės tvirtinama išorinė etiketė, kurioje nurodomas gamintojo pavadinimas, gaminio pavadinimas ir dydis. Ant etiketės taip pat turi būti nurodyta nuoroda į informaciją naudotojui, pateikiant QR kodą (jei taikoma), arba nurodant, kad informacinis lapas yra dėžutės viduje.
	/nurodyti/

	29.
	Antrinė pakuotė
	Avalynė pakuojama į tvirtas (atsparias ilgam sandėliavimui ir daugkartiniams transportavimams) kartonines dėžes pagal dydžius. Vienoje dėžėje turi būti tik vieno dydžio gaminiai. Kiekviena dėžė turi būti paženklinta ne mažiau kaip ant dviejų jos šonų tvirtinamomis etiketėmis su ilgai išliekančia ryškiai matoma informacija: gavėjo pavadinimas, gamintojo (tiekėjo) pavadinimas, tikslus gaminio pavadinimas (turi atitikti nurodytą sutartyje), dydžiai ir jų kiekiai, sutarties data ir numeris, užsakymo data ir numeris.
	/nurodyti/

	30.
	Gaminių tiekimo sąlyga
	Pusbačiai turi būti nauji, nenaudoti ir pagaminti ne anksčiau kaip vieneri metai iki pristatymo dienos.
Tikslūs gaminių kiekiai su dydžiais bus teikiami sutarties vykdymo eigoje, teikiant užsakymus.
	/nurodyti/

	31.
	Gamintojo garantija
	Gaminiams turi būti suteikta ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantija, skaičiuojama nuo Prekės perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Turi būti pateiktas  gamintojo arba tiekėjo rašytinis patvirtinimas.
	/nurodyti/

	32.
	Gaminio atitikties ir kokybės patikra

	Pirkėjas, kilus pagrįstoms abejonėms dėl tiekėjo gaminio ar medžiagų kokybės, turi teisę inicijuoti kontrolinius tyrimus savo pasirinktoje akredituotoje laboratorijoje. Tiekėjas įsipareigoja pateikti tyrimams būtiną pavyzdžių kiekį. Tyrimų rezultatai yra galutiniai ir neginčytini. Jeigu bent vienas tyrimo rezultatas neatitinka techninių reikalavimų, Tiekėjo pasiūlymas atmetamas. Tokiu atveju Pirkėjas turi teisę reikalauti iš Tiekėjo kompensuoti visas patirtas išlaidas, susijusias su šiais tyrimais.
	/nurodyti/

	33.
	Kita informacija
	Techninėje specifikacijoje nurodyti konkretūs modeliai, standartai, procesai, prekės ženklai ar patentai yra apibrėžiami kaip apimantys ir lygiaverčius produktus bei procesus. Tiekėjas gali siūlyti lygiaverčius sprendimus, tačiau privalo įrodyti jų lygiavertiškumą.
	/nurodyti/



1 lentelė. DARBINIŲ PUSBAČIŲ PAGRINDINĖS TECHNINĖS CHARAKTERISTIKOS
	Eil. Nr.
	Rodiklio pavadinimas, matmuo
	Reikalaujama rodiklio 
Vertė*
	Bandymo metodo žymuo (nurodytas arba lygiavertis standartas)
	Atitikimas reikalavimui (pildo tiekėjas)

	1.
	Visa avalynė

	1.1
	Viršaus ir pado sukibimo stipris, N/mm
	≥ 5
	LST EN ISO 20344:2022, 5.2 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	1.2
	Tarpsluoksnio sukibimo stiprumas,  N/mm
	≥ 6 
	LST EN ISO 20344:2022, 5.2 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	1.3
	Šilumos izoliacija, ºC
	≤22
(žymėjimas HI)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.15 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	1.4
	Šalčio izoliacija, ºC
	≤6
(žymėjimas CI)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.16 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	1.5
	Energijos absorbcija užkulnio srityje, J
	≥ 30
(žymėjimas E)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.17 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	1.6
	Pusporės svoris su įklote ir raišteliais (42 dydžio), g
	≤ 500
	–
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	2.
	Batviršio medžiaga

	2.1
	Storis, mm
	2,7-3,7
	- 
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	2.2
	Plėšiamasis stipris, N 
	 100
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	2.3
	Laidumas vandens garams, mg/cm2 h
	 35
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	2.4
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 300
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	2.5
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	

 100 000
 50 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	3.
	Liežuvėlio ir batų krašto apsiuvo medžiaga

	3.1
	Plėšiamasis stipris, N 
	 75
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	3.2
	Laidumas vandens garams, mg/cm2 h
	 40
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	3.3
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 350
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	3.4
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	

 100 000
 50 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.
	Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas

	4.1
	Plėšiamasis stipris, N 
	 150
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.2
	Laidumas vandens garams, mg/cm2h 
	 25
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.3
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 200
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.4
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	

 250 000
 200 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.
	Batų krašto apsiuvo ir liežuvėlio viršaus pamušalas

	5.1
	Plėšiamasis stipris, N 
	 40
	LST EN ISO 20344:2022, 6.3 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.2
	Laidumas vandens garams, mg/cm2 h
	 40
	LST EN ISO 20344:2022, 6.6 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.3
	Laidumo vandens garams koeficientas, mg/cm2
	 300
	LST EN ISO 20344:2022, 6.8 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.4
	Atsparumas dilinimui (Martindale‘o metodas): 
Sausojo dilinimo, ciklai
Šlapiojo dilinimo, ciklai
	
 100 000
 50 000
	LST EN ISO 20344:2022, 6.12 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5. 
	Vidpadis

	5.1
	Storis, mm
	2,0-2,5
	LST EN ISO 20344:2022, 7.1 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.2
	Vandens absorbcija, mg/cm2
	140
	LST EN ISO 20344:2022, 7.2 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.3
	Vandens desorbcija, %
	95
	LST EN ISO 20344:2022, 7.2 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.
	Padas

	6.1
	Pado kapliukų aukštis, mm
	≥ 4,0
	LST EN ISO 20344: 2022, 8.2 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.2
	Plėšiamasis stipris, N/mm
	≥ 20
	LST EN ISO 20344:2022, 8.3 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.3
	Atsparumas dilinimui (medžiagų santykinis tūrio sumažėjimas), mm3
	≤ 100
	LST EN ISO 20344:2022, 8.4 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.4
	Standumas esant 30 N jėgai, lankstumo kampas laipsniais
	≥ 45
	LST EN ISO 20344:2022, 8.5 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.5
	Atsparumas lankstymui - įkirčio pailgėjimas po 30 000 lenkimo ciklų, mm 
	≤ 1,0
	LST EN ISO 20344:2022, 8.6 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.6
	Atsparumas skistiems degalams (tūrio padidėjimas), 
	≤ 2,0
(žymėjimas FO)
	LST EN ISO 20344:2022,  8.8 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.7
	Atsparumas kontaktiniam karščiui (vizualinis pado įvertinimas po bandymo)
	Be pažeidimų
(žymėjimas HRO)
	LST EN ISO 20344:2022, 8.9 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.8
	Pado atsparumas slydimui
	(žymėjimas SR)
	LST EN ISO 20344:2022, 5.14 p.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/




4. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	


5. Pasiūlymo galiojimo terminas 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkimo dokumentuose nustatyto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
6. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi perkančioji organizacija per 15 dienų nuo pirkimo sutarties sudarymo ar jos pakeitimo, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jį pradžios, Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka CVP IS priemonėmis paskelbs laimėjusio dalyvio pasiūlymą, sudarytą pirkimo sutartį ir pirkimo sutarties sąlygų pakeitimus, išskyrus informaciją, kurią laimėjęs dalyvis nurodys, kaip konfidencialią. Visas tiekėjo pasiūlymas ir paraiška negali būti laikomi konfidencialia informacija, tačiau tiekėjas gali nurodyti, kad tam tikra jo pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Konfidencialia informacija neturėtų būti laikoma informacija, nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalies 1-4 punktuose.

7. Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra ir vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymu Nr. 1S-91 laimėjusio tiekėjo pasiūlymas ir su juo pasirašyta sutartis bus viešinama pilna apimtimi. (pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidencialus yra pasiūlymo įkainis (kaina) arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus):

	Nr.
	Informacija, kuri laikytina konfidencialia
	Pateikto dokumento pavadinimas

	
	
	



____________________________________	_____________	__________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)	       (parašas)		     (Vardas, pavardė)





Viešojo saugumo tarnybai prie Vidaus reikalų ministerijos


PASIŪLYMAS II-AI PIRKIMO OBJEKTO DALIAI
AVALYNĖS PAAUKŠTINTU AULU VIEŠAJAM PIRKIMUI,        
VYKDOMAM  SUPAPRASTINTO ATVIRO KONKURSO BŪDU

	
	Nr.
	

	
	                                (data)
	

	
	
	

	
	(sudarymo vieta)
	



	Tiekėjo pavadinimas, kodas, PVM mokėtojo kodas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visų dalyvių duomenys)
	


	Tiekėjo adresas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visų dalyvių adresai)
	


	Asmens, pasirašiusio pasiūlymą vardas, pavardė, pareigos (kai pasiūlymą pasirašo ne įmonės vadovas, o įgaliotas asmuo, pasiūlyme pateikiama įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, skaitmeninė kopija)
	

	Telefono numeris, fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	

	Tiekėjo banko rekvizitai
	




  Pildoma, jei teikėjas ketina pasitelkti subtiekėją (-us), ūkio subjektą (-us), kurių pajėgumais remiasi
	Subtiekėjo (‑ų), ūkio subjektą (-us), kurių pajėgumais remiasi, pavadinimas (-ai) 
	

	Subtiekėjo (‑ų), ūkio subjektą (-us), kurių pajėgumais remiasi, adresas (-ai) 
	

	Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti subtiekėją (-us)
	

	Kito ūkio subjekto pajėgumai, kuriais remiamasi tiekėjas
	


1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis Pirkimo sąlygomis.
Pateikdami CVP IS priemonėmis pasiūlymą patvirtiname, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
Taip pat patvirtiname, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti pirkimo dokumentuose. Taip pat patvirtiname, kad nesame susijęs su jokiu galimu interesų konfliktu, nedalyvavome rengiant pirkimo dokumentus, o taip pat nesame susiję su jokia kita suinteresuota šalimi.
Suprantame, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsime pašalinti iš šio pirkimo ir mūsų pateiktas pasiūlymas bus atmestas.

2. Mes siūlome šias prekes:
	Eilės Nr.
	Prekės pavadinimas
	Preliminarus kiekis, porų.
	Poros kaina EUR be PVM

	Suma EUR be PVM


	1
	2
	3
	4

	5

	1.
	Avalynė paaukštintu aulu
	450
	
	

	Pasiūlymo palyginamoji  kaina Eur be PVM
	

	PVM suma (nurodyti proc.) 
	

	Pasiūlymo palyginamoji kaina Eur su PVM
	



Pastabos:
1) * nurodytas kiekis ir pasiūlymo kaina yra naudojama tik pasiūlymų palyginimui, perkančioji organizacija Pirkimo objektą įsigys pagal poreikį, neįsipareigojant išpirkti sutartyje nustatytos maksimalios sutarties kainos.
2) Į šią kainą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai.
3) Kainos pasiūlyme nurodomos suapvalintos, paliekant du skaitmenis po kablelio.
4) Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, tiekėjas atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka.___________________.

	Ekonominio naudingumo rodiklių lentelė

	2.1. Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N
	ne mažiau kaip 200N
	/nurodyti/

	2.2. Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N
	Ne mažiau 35 N
	/nurodyti/

	2.3. Pado atsparumas dilumui mm3 
	Ne daugiau 
110 mm3
	/nurodyti/

	2.4. Pado atsparumas plyšimui kN/m
	Ne mažiau 14 kN/m
	/nurodyti/

	2.5. Įklotės vandens absorbcija mg/cm²
	Ne mažiau 260 mg/cm²
	/nurodyti/

	2.6. Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.
	Ne daugiau 
0,1 g
	/nurodyti/

	2.7. Energijos absorbcija kulno dalyje J
	Ne mažiau 30 J
	/nurodyti/



3. Patvirtiname, kad siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo sąlygose nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios: 
	Eil. Nr.
	Reikalavimo pavadinimas
	Reikalavimo apibūdinimas ir reikšmė
(konkurso dalyvis kartu  su pasiūlymu turi pateikti patvirtinančius dokumentus)
	Atitikimas reikalavimams

	
	Batų pavadinimas ir modelis
	Būtina nurodyti tikslų batų pavadinimą ir modelį ir gamintoją
	/nurodyti/

	1.
	Batų sertifikavimas
	Batai turi būti sertifikuoti, turi atitikti standarto LST EN ISO 20347:2022 (arba jam lygiavertį) avalynės klasifikacijos I-jį kodą (avalynė pagaminta iš odos), B tipo (pusauliniai) modelį, O6 (saugos klasė, kuri  nurodo, kad avalynė turi uždarą užkulnį, antistatines savybes, energijos absorbciją užkulnio srityje, batas yra atsparus vandens skverbčiai ir turi vandens absorbciją, avalynės atsparumas vandeniui.), FO (pado atsparumas tepalams), HRO (pado atsparumas sąlyčiui su karštais paviršiais), HI (pado izoliacija nuo karščio), CI (pado izoliacija nuo šalčio), SR (pado atsparumas praslydimui ant keramikinės plokštės su glicerinu) reikalavimus.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	
	Bato apsaugos lygis ir atsparumas pavojingiems veiksniams bei aplinkos poveikiui (karštis, šaltis, naftos produktai, slydimas, vanduo, energijos absorbcija)
	Ne mažiau, kaip O6, FO, HRO,HI, CI, SR pagal LST EN ISO 20347: 2022 arba lygiavertį standartą.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	1.1.
	Aplinkosauginiai reikalavimai
	Vykdomas žaliasis pirkimas pagal Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija). Perkamos prekės nėra įtrauktos į Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašą, todėl perkančioji organizacija savarankiškai nustato šiuos aplinkos apsaugos kriterijus:
- prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje, turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus:
- pakuotės: turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas ir (ar) turi būti vienalytės (homogeniškos) pakuotės, pagamintos iš vienos rūšies medžiagos:

	Eil. Nr.
	Pakuotės medžiaga
	Ženklinimas

	1.
	Stiklas
	GL (arba GL nuo 70 iki 79)

	2.
	Metalas
	FE (arba FE 40),
ALU (arba ALU 41)
Nuo 42 iki 49

	3.
	Popierius ar kartonas
	PAP (arba PAP nuo 20 iki 39)

	4.
	Medis ar kamštinė medžiaga
	FOR (arba FOR nuo 50 iki 59)

	5.
	Medvilnė ar džiutas
	TEX (arba TEX nuo 60 iki 69)

	6.
	Polietilentereftalatas
	PET arba PET 1

	7.
	Aukšto tankumo polietilenas
	HDPE (arba HDPE 2)

	8.
	Polivinilchloridas
	PVC (arba PVC 3)

	9.
	Žemo tankumo polietilenas
	LDPE (arba LDPE 4)

	10.
	Polipropilenas
	PP (arba PP 5)

	11.
	Polistirenas
	PS (arba PS 6)


Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: tiekėjo ar gamintojo dokumentai, įrodantys, kad pakuotės yra homogeniškos ir (ar) atitinkamai paženklintos, arba atitiktis standartams, pagal kuriuos įrodoma, kad pakuočių medžiagos perdirbamos pvz., standartas LST EN 13432 „Pakuotė. Naudotų pakuočių, numatomų kompostuoti ir biologiškai skaidyti, reikalavimai.“, standartas Voluntary Standard for Repulping and Recycling Corrugated Fiberboard Treated to Improve Its Performance in the Presence of Water and Water Vapor, standartas RecyClass ar kitas lygiavertis standartas, arba Aplinkos apsaugos agentūros interneto svetainėje (https://aaa.lrv.lt/) skelbiamame atliekų tvarkytojų, turinčių teisę išrašyti gaminių ir (ar) pakuočių atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus, sąraše nurodytų atliekų perdirbėjų ar eksportuotojų dokumentai, pagrindžiantys, kad tokios pakuotės, tapusios atliekomis, gali būti perdirbamos.
 - pristatant prekes turi būti sunaudojama mažiau gamtos išteklių – visas užsakytas prekių kiekis į perkančiosios organizacijos sutartyje nurodytą vietą privalo būti pristatytas ne dalimis, o vienu kartu; atvykimui į pristatymo vietą turi būti pasirenkamas optimalus maršrutas.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	2.
	MODELIO APRAŠYMAS
 

	2.1
	Avalynės modelis
	Paaukštintu aulu. Batų orientacinis modelis pateiktas pav. Nr. 1.
	/nurodyti/

	2.2
	Spalva
	Batai juodos spalvos, be spalvotų išorinių detalių.
	/nurodyti/

	2.3
	Bato tvirtinimas ant kojos
	Batai suvarstomi greito suvarstymo BOA sistema arba jai lygiaverte su viena rankenėle, kuri garantuoja greitą avalynės užsiavimą ir nusiavimą. BOA sistemai turi būti suteikiama viso avalynės eksplotacijos laiko garantija. Greito suvarstymo sistema turi turėti ne mažiau kaip keturis tvirtinimo taškus.
	/nurodyti/

	2.4
	Aulo aukštis žemiausioje vietoje
	120 ±10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas  bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. (Matuojami 42 dydžio batai).
	/nurodyti/

	2.5
	Aulo aukštis aukščiausioje vietoje
	160 ± 10 mm matuojant be įklotės. Matavimas atliekamas bato viduje, ant aulo horizontaliai paguldžius liniuotę ir atstumas matuojamas nuo liniuotės iki bato dugno. (Matuojami 42 dydžio batai).
	/nurodyti/

	2.6
	Liežuvio medžiaga
	Liežuvėlis - juodos spalvos tekstilinė medžiaga,  gali būti kombinuota su oda. Liežuvėlis turi būti sutvirtintas su jungtimi ir šoneliais, tam kad  apsaugotu nuo vandens ir purvo patekimo į batų vidų. Pagrindinė liežuvėlio dalis turi būti paminkštinta porolonu arba lygiaverte atvirų porų putos medžiaga.
	/nurodyti/

	2.7
	Pašiltinta įklotė
	Batai turi būti komplektuojami su dviem įklotėmis: standartine ir papildoma pašiltinta įklote. Pašiltinta įklotė iš veltinio su folijos pagrindu, universalaus-reguliuojamo dydžio.  
	/nurodyti/

	3.
	IŠVIRŠIO ODA
 

	3.1
	Bato išorės medžiaga
	Pagrindinė medžiaga – natūrali oda. Liežuviui ir detalėms aulo srityje gali būti naudojama tekstilinė medžiaga.
	/nurodyti/

	3.2
	Odos storis
	≥ 2,00 mm.
	/nurodyti/

	3.3
	Odos stipris plėšiant
	≥200 N pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.4.3) arba lygiavertį. (ekonominis naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	3.4
	Odos laidumas vandens garams
	≥1,2 mg/cm²h pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.4.6) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	3.5
	Odos  laidumo vandens garams koeficientas
	≥15,4 mg/cm² pagal LST EN ISO 20347:2022standartą (5.4.6) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.
	PAMUŠALAS (jungties ir šonelio)
 

	4.1
	Pamušalo savybės
	Batų pamušalas turi būti iš juodos ar pilkos spalvos arba šių spalvų derinys. Pamušalui naudojamos atsparios trinčiai, kvėpuojančios (gerai absorbuojančios ir išgarinančios drėgmę) sintetinės medžiagos. Bato pamušalo viduje naudojama speciali membrana, sauganti nuo vandens patekimo į batų vidų, bet praleidžianti drėgmę į išorę. Pamušalas turi dengti visą pagrindinę LU bato ir liežuvėlio vidinę dalį.
	/nurodyti/

	4.2
	Pamušalo medžiagos plėšiamasis stipris ( audinys, tekstilė) 
	≥35 N pagal LST EN ISO 20347: 2022 standartą (5.5.2) arba lygiavertį. (ekonominis naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.3
	Pamušalo laidumas vandens garams
	≥ 2,5 mg/cm2h pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.5.4) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	4.4
	Pamušalo laidumo vandens garams koeficientas
	≥ 21 mg/cm² pagal 20347:2022 standartą (5.5.4) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.
	PADAS
 

	5.1
	Pado medžiaga
	Vidinis sluoksnis poliuretanas arba lygiavertis, o išorinis – guma arba lygiavertis. Padas turi būti neslystantis, absorbuojantis smūgius, amortizuojantis, atsparus alyvoms, karščiui prie 300°C temperatūros. Pado protektorius turi būti skirtingų formų, kuris užtikrintų gerą sukibimą su paviršiumi, stabilumą. Padas turi būti pritvirtintas tiesioginio įpurškimo metodu.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.2
	Protektoriaus gylis
	≥ 4,8 mm pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.8.2.3) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.3
	Pado atsparumas dilinimui
	≤110 mm3 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.8.4) arba lygiavertį. (ekonominins naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.4
	Pado atsparumas plyšimui
	≥ 14,0 kN/m pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.8.3) arba lygiavertį.(ekonominis naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.4
	Pado atsparumas lankstymui prie 30000 lankstymo ciklų (jeigu padas linksta  ≥ 45º)
	  ≤ 0,8 mm 20347:2022 standartą (5.8.5) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	5.5
	Atsparumas praslydimui žymėjimas
trinties koeficientas:
SR Atsparumas slydimui ant keraminio paviršiaus su glicerinu kulnu)
SR (Atsparumas slydimui ant keraminio paviršiaus su glicerinu priekine dalimi)
Atsparumas slydimui ant keramikinio paviršiaus su NaLS kulnu
Atsparumas slydimui ant keramikinio paviršiaus su NaLS priekine dalimi
	




≥0,24 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.9) arba lygiavertį.



≥0,24 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.9) arba lygiavertį.


≥0,49 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.3.4.2) arba lygiavertį.

≥0,49 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.3.4.2) arba lygiavertį.

	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6
	ĮKLOTĖ
	Batų įklotė turi būti išimama, ortopedinė, termiškai suformuota. Kulno apatinėje srityje iki linkio vietos paminkštinta amortizuojančia puta, padengta audiniu. Gerai absorbuojanti ir išgarinanti drėgmę, neprarandanti formos po skalbimo. Įklotės storis kulno srityje: 10,0 mm ± 0,2 mm. 
	/nurodyti/

	6.1
	Įklotės vandens absorbcija 
	≥260 mg/cm² pagal LST EN 20347:2022 standartą (5.7.3.) arba lygiavertį.(ekonominis naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	6.2
	Įklotės vandens desorbcija 
	≥80 % pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (5.7.3) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	7.
	NEKENKSMINGUMAS

	7.1
	Avalynė turi būti pagaminta iš medžiagų, kurios nekeltų pavojaus naudotojo sveikatai ir higienai. Medžiagos, numatytomis normaliomis sąlygomis, neturi išsiskirti arba skaidytis iki išskyrimo medžiagų, kurios paprastai žinomos kaip toksiškos, kancerogeninės, mutageninės, alergizuojančios, toksiškos reprodukcijai ar kitaip kenksmingos.
	įvykdyta pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą ( 5.3.5) ) arba lygiavertį.

	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	7.2
	Odos pH, lygis
Diferencinis lygis, jei pH <4
	≥3,5 pagal LST EN ISO 20344:2022 standartą ( 6.9) ) arba lygiavertį.
≤0,6 pagal LST EN ISO 20344:2022 standartą ( 6.9 ) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	7.3
	Chromo VI kiekis, mg/kg
	<3,0 pagal LST EN ISO 20344:2022 standartą ( 6.11 ) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	8.
	BATAS
	
	

	8.1
	Batviršio atsparumas vadens prasiskverbimui ir absorbcijai (WPA)

	8.1.1
	vandens prasiskverbimui po 60 min., g
	≤0,1 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.3) arba lygiavertį. (ekonominis naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	8.1.2
	Vandens absorbcija po 60 min., %
	≤ 1.5 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.3) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	8.3
	Pado komlekso karščio izoliacija (HI), ºC
	≤15 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.3.1) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	8.4
	Pado komlekso šalčio izoliacija (CI), ºC
	≤4,0 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.3.2) arba lygiavertį.
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	8.5
	Energijos absorbcija kulno dalyje ( E) J
	≥30,0 pagal LST EN ISO 20347:2022 standartą (6.2.4) arba lygiavertį.(ekonominis naudingumas)
	/nurodyti ir pateikti atitiktį įrodančius dokumentus/

	9.
	Batų poros su įklotėmis ir greito suvarstymo sistema svoris
	Ne daugiau kaip 1100 g. (matuojami 42 dydžio batai )
	/nurodyti/

	10.
	Dydžių skalė
	Batai tiekiami (gaminami) 35-49 dydžio pagal dydžių skalę (LST ISO 9407:2000 standartas arba lygiavertis). Esant poreikiui, tiekėjas įsipareigoja tiekti (gaminti) nestandartinių dydžių batus.
	/nurodyti/

	11.
	Garantija
	Gaminių kokybės garantinis terminas – ne mažiau 12 (dvylika) mėnesių aktyvios eksploatacijos sąlygomis, kurios skaičiuojamos nuo prekių išdavimo iš Pirkėjo sandėlio dienos, 24 (dvidešimt keturi) mėnesiai nuo prekių priėmimo į sandėlį dokumentų pasirašymo dienos.
	/nurodyti aktyvios eksploatacijos garantija/

/nurodyti sandėliavimo garantija/

	12.
	Pavyzdžiai
	Kartu su pasiūlymu būtina pateikti 42 dydžio vienos poros batų pavyzdį, visiškai atitinkantį techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ir komplektavimą, tokį koks bus tiekiamas pagal sutartį.
Laimėtojo batų pavyzdys lieka Pirkėjui visam sutarties galiojimo laikotarpiui, o kitiems tiekėjams pirkimo sąlygose nustatyta tvarka pavyzdžiai grąžinami su laimėtoju pasirašius sutartį.
	/nurodyti ir pateikti pavyzdį/

	13.
	Ženklinimas ir pakavimas
	Avalynės ženklinimas turi atitikti LST EN ISO 20347:2012 standarto 7 punkto reikalavimus bei šio skyriaus reikalavimus arba lygiaverį.
 Kiekviena avalynės pusporė turi būti aiškiai paženklinta (pvz. dedant štampą, įspaudą ar prisiuvant etketę), kurioje būtų ši informacija: avalynės pavadinimas, dydis, gamintojas, tiekėjas, pagaminimo metai, Europos standarto žymuo ir metai, simboliai atitinkantys suteikiamą apsaugą ir kategoriją.
	/nurodyti/

	13.1
	
	Informacija apie medžiagas, naudojamas vartotojams parduodamos avalynės dalims gaminti, pateikiama vadovaujantis medžiagų, naudojamų pagrindinėms vartotojams parduodamos avalynės sudedamosioms dalims gaminti, ženklinimo techniniu reglamentu, patvirtintu Lietuvos Respublikos ūkio ministro 2008 m. kovo 31 d. įsakymu Nr. 4-129 ,,Dėl medžiagų, naudojamų pagrindinėms vartotojams parduodamos avalynės sudedamosioms dalims gaminti, ženklinimo techninio reglamento, patvirtinimo“ bei šiais reikalavimais:
- Ant avalynės turi būti pateikiama informacija apie šias avalynės dalis: avalynės viršų, avalynės pamušalą ir įklotę, avalynės padą.
- Informacija apie medžiagas, iš kurių pagamintos avalynės dalys, turi būti nurodoma ant kiekvienos avalynės poros pusporės. Informacija gali būti spausdinama, priklijuojama, įspaudžiama arba pateikiama prie avalynės pritvirtintoje etiketėje.
	/nurodyti/

	13.2
	
	Avalynės ženklinimas turi būti matomas, patikimai pritvirtintas, pasiekiamas naudotojui, o piktogramos privalo būti tokio dydžio, kad būtų lengva suprasti jose pateiktą informaciją. Rašytinės nuorodos apie medžiagas, iš kurių pagamintos avalynės dalys, Lietuvos Respublikoje ant parduodamos avalynės turi būti pateikiamos lietuvių kalba.
	/nurodyti/

	13.3
	
	Avalynė poromis pakuojama į dėžutes, kurios sudedamos į dėžes po 5 -8 poras. Kiekvienoje dėžėje turi būti vieno dydžio avalynė. Ant dėžės šono pritvirtinama A4 formato grupinė etiketė, kurioje turi būti nurodoma: avalynės pavadinimas, dydis, gamintojas, tiekėjas, pagaminimo metai, pagaminimo metai.
Ant avalynės pakuotės (dėžutės) turi būti pritvirtinta etiketė, kurioje turi būti nurodoma avalynės pavadinimas, dydis, gamintojas, tiekėjas, pagaminimo metai.
Dėžutėje, prie kiekvienos batų poros, turi būti pridėtas informacinis lapas. Visa informacija turi būti tiekiama naudotojui lietuvių kalba, turi būti vienareikšmė ir atitikti LST EN ISO 20347:2022 standarto 8 punkto „Gamintojo teikiama informacija”, reikalavimus.
	/nurodyti/



4. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	


5. Pasiūlymo galiojimo terminas 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkimo dokumentuose nustatyto pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
6. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi perkančioji organizacija per 15 dienų nuo pirkimo sutarties sudarymo ar jos pakeitimo, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jį pradžios, Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka CVP IS priemonėmis paskelbs laimėjusio dalyvio pasiūlymą, sudarytą pirkimo sutartį ir pirkimo sutarties sąlygų pakeitimus, išskyrus informaciją, kurią laimėjęs dalyvis nurodys, kaip konfidencialią. Visas tiekėjo pasiūlymas ir paraiška negali būti laikomi konfidencialia informacija, tačiau tiekėjas gali nurodyti, kad tam tikra jo pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Konfidencialia informacija neturėtų būti laikoma informacija, nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio 2 dalies 1-4 punktuose.

7. Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra ir vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymu Nr. 1S-91 laimėjusio tiekėjo pasiūlymas ir su juo pasirašyta sutartis bus viešinama pilna apimtimi. (pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidencialus yra pasiūlymo įkainis (kaina) arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus):

	Nr.
	Informacija, kuri laikytina konfidencialia
	Pateikto dokumento pavadinimas

	
	
	



____________________________________	_____________	__________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)	       (parašas)		     (Vardas, pavardė)



_______________________







[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562][bookmark: _Toc233649272]Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos I-ai PIRKIMO OBJEKTO DALIAI – AVALYNĖI ŽEMU AULU

[bookmark: _Toc233649273][bookmark: _Hlk199926634]Vertinimo kriterijai (parametrai) ir jų lyginamieji svoriai pateikti lentelėje:
	Vertinimo kriterijus (parametrai), 
išraiška
	Privaloma parametro vertė
	Geriausia kriterijaus reikšmė
	Žy-ma
	Parametro lyginama-sis svoris* (Yi)
	Vertinimo kriterijaus lyginamasis svoris** 
balais (Xi)

	1. Kaina 
	
	
	K
	-
	60(X1)

	0. Pasiūlymo  kaina (Eur)

	Ne didesnė nei 72600,00 Eur su PVM (jeigu pasiūlymą pateiks ne PVM mokėtojas – ne didesnė nei 72600,00 Eur)
	Yra mažiausia reikšmė
	K
	-
	60

	2.Techniniai pranašumai
	
	
	T
	1
	30(X2)

	2.1. Batviršio medžiaga
Plyšimo jėga
	ne mažiau kaip 100N
	Yra didžiausia reikšmė
	T1
	5 (Y1)
	-

	2.2. Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai
	Ne mažiau 100.000 sausų ciklų
	Yra didžiausia reikšmė
	T2
	5 (Y2)
	

	2.3. Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai
	Ne mažiau 
50.000 šlapių ciklų
	Yra didžiausia reikšmė
	T3
	5 (Y3)
	

	2.4. Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas
	Ne mažiau 
200 mg/ cm2
	Yra didžiausia reikšmė
	T4
	5 (Y4)
	

	2.5. Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai
	Ne mažiau 250.000 sausų ciklų
	Yra didžiausia reikšmė
	T5
	5 (Y5)
	

	2.6. Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai
	Ne mažiau 
200.000 šlapių ciklų
	Yra didžiausia reikšmė
	T6
	5 (Y6)
	

	Siūloma garantija
Jeigu bus siūloma mažiau nei 28 mėnesiai garantijos balai nebus skiriami
	balai
	Yra didžiausia reikšmė
	G
	Pagal intervalus
	10 (X3)

	Nuo 28-29 imtinai
	2
	Yra didžiausia reikšmė
	
	
	

	Nuo 30-31 imtinai
	4
	Yra didžiausia reikšmė
	
	
	

	Nuo 32-33 imtinai
	6
	Yra didžiausia reikšmė
	
	
	

	Nuo 34-35 imtinai
	8
	Yra didžiausia reikšmė
	
	
	

	Nuo 36 ir daugiau
	10
	Yra didžiausia reikšmė
	
	
	


[bookmark: _Toc233649274]* -  Yi vertinimo kriterijaus parametrų lyginamųjų svorių balų suma turi būti lygi 30;
[bookmark: _Toc233649275]** - Vertinimo kriterijų lyginamųjų svorių balų suma turi būti lygi 100.
Garantijos trukmė  – 10 balų 

[bookmark: _Toc233649276]2.1. Pasiūlymų vertinimo kriterijų lyginamasis balas (L) apskaičiuojamas pagal formulę:
L=K+T+G     (1 formulė), kur
K – pasiūlymo kaina;
T – pasiūlymo techniniai pranašumai;
G – Balai už siūlomą garantiją

[bookmark: _Toc233649277]2.1.1. Pasiūlymo kriterijaus „Kaina“ (K) balai apskaičiuojami pagal formulę: 
K=(Kmin /Kp)*X1    (2 formulė), kur
Kmin – komisijos neatmesto tiekėjo, mažiausia pasiūlyta kaina eurais;
Kp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo kaina eurais;
X1 – kainos vertinimo kriterijaus lyginamasis svoris 60 balų.

[bookmark: _Toc233649278]2.1.2. Vertinimo kriterijaus „Techniniai pranašumai“ (T) parametrų, nurodytų Metodikos lentelės 2.1, papunktyje, balai apskaičiuojami pagal formulę: 
T=(T1+ T2+ T3+ T4+ T5+ T6)     (3 formulė), kur

[bookmark: _Toc233649279]2.1.2.1. Techninio pranašumo parametro „Batviršio medžiaga Plyšimo jėga“ (T1) balai apskaičiuojami pagal 4 ir 5 formules: 
SP= TP -100N    (4 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Batviršio medžiaga Plyšimo jėga“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Batviršio medžiaga Plyšimo jėga“  reikšmė;
T1= (Sp /Smax)*Y1    (5 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio medžiaga Plyšimo jėga“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Batviršio medžiaga Plyšimo jėga“ reikšmės;
Y1 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 5 balai.

[bookmark: _Toc233649280]2.1.2.2. Techninio pranašumo parametro „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“ (T2) balai apskaičiuojami pagal 6 ir 7 formules: 
SP= TP -100 000    (6 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“  reikšmė;
T2= (Sp /Smax)*Y2    (7 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“ reikšmės;
Y2 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 5 balai.

[bookmark: _Toc233649281]2.1.2.3. Techninio pranašumo parametro „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“ (T3) balai apskaičiuojami pagal 8 ir 9 formules: 
SP= TP -50 000    (8 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmė;
T3= (Sp /Smax)*Y3    (9 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Batviršio medžiaga. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“ reikšmės;
Y3 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 5 balai.

[bookmark: _Toc233649282]2.1.2.4. Techninio pranašumo parametro „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas“ (T4) balai apskaičiuojami pagal 10 ir 11 formules: 
SP= TP -200 mg/ cm2    (10 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas“  reikšmė;
T4= (Sp /Smax)*Y4    (11 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Kvėpuojanti, megzta poliamido medžiaga. Vandens garų pralaidumas“ reikšmės;
Y4 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 5 balai.

[bookmark: _Toc233649283]2.1.2.5. Techninio pranašumo parametro „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“ (T5) balai apskaičiuojami pagal 12 ir 13 formules: 
SP= TP -250 000    (12 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“  reikšmė;
T5= (Sp /Smax)*Y5    (13 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) sausi ciklai“ reikšmės;
Y5 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 5 balai.

[bookmark: _Toc233649284]2.1.2.6. Techninio pranašumo parametro „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“ (T6) balai apskaičiuojami pagal 14 ir 15 formules: 
SP= TP -200 000    (14 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmė;
T6= (Sp /Smax)*Y6    (15 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“ reikšmės;
Y6 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 5 balai.

[bookmark: _Toc233649285]2.2. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu bus pripažintas tas pasiūlymas, kurio duomenis įstačius į aukščiau nurodytas formules ir atlikus skaičiavimus, pasiūlymų vertinimo kriterijų lyginamojo balo (L) reikšmė bus didžiausia. 
[bookmark: _Toc233649286]2.3. Tiekėjo pasiūlymas turi pilnai atitikti pateiktų pirkimo dokumentų ir techninės specifikacijos reikalavimus.
 


PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos II-ai pirkimo objekto daliai - avalynė paaukštintu aulu
[bookmark: _Toc233649287]Vertinimo kriterijai (parametrai) ir jų lyginamieji svoriai pateikti lentelėje:
	Vertinimo kriterijus (parametrai), 
išraiška
	Privaloma parametro vertė
	Geriausia kriterijaus reikšmė
	Žy-ma
	Parametro lyginama-sis svoris* (Yi)
	Vertinimo kriterijaus lyginamasis svoris** 
balais (Xi)

	1. Kaina 
	
	
	K
	-
	80(X1)

	0. Pasiūlymo  kaina (Eur)

	Ne didesnė nei 72600,00 Eur su PVM (jeigu pasiūlymą pateiks ne PVM mokėtojas – ne didesnė nei 72600,00 Eur)
	Yra mažiausia reikšmė
	K
	-
	80

	2.Techniniai pranašumai
	
	
	T
	1
	20(X2)

	2.1. Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N
	ne mažiau kaip 200N
	Yra didžiausia reikšmė
	T1
	2,90 (Y1)
	-

	2.2. Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N
	Ne mažiau 35 N
	Yra didžiausia reikšmė
	T2
	2,85 (Y2)
	

	2.3. Pado atsparumas dilumui mm3 
	Ne daugiau 
110 mm3
	Yra mažiausia reikšmė
	T3
	2,85 (Y3)
	

	2.4. Pado atsparumas plyšimui kN/m
	Ne mažiau 14 kN/m
	Yra didžiausia reikšmė
	T4
	2,85 (Y4)
	

	2.5. Įklotės vandens absorbcija mg/cm²
	Ne mažiau 260 mg/cm²
	Yra didžiausia reikšmė
	T5
	2,85 (Y5)
	

	2.6. Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.
	Ne daugiau 
0,1 g
	Yra mažiausia reikšmė
	T6
	2,85 (Y6)
	

	2.7. Energijos absorbcija kulno dalyje J
	Ne mažiau 30 J
	Yra didžiausia reikšmė
	
	2,85 (Y7)
	


[bookmark: _Toc233649288]* -  Yi vertinimo kriterijaus parametrų lyginamųjų svorių balų suma turi būti lygi 20;
[bookmark: _Toc233649289]** - Vertinimo kriterijų lyginamųjų svorių balų suma turi būti lygi 100.

[bookmark: _Toc233649290]2.1. Pasiūlymų vertinimo kriterijų lyginamasis balas (L) apskaičiuojamas pagal formulę:
L=K+T    (1 formulė), kur
K – pasiūlymo kaina;
T – pasiūlymo techniniai pranašumai;

[bookmark: _Toc233649291]2.1.1. Pasiūlymo kriterijaus „Kaina“ (K) balai apskaičiuojami pagal formulę: 
K=(Kmin /Kp)*X1    (2 formulė), kur
Kmin – komisijos neatmesto tiekėjo, mažiausia pasiūlyta kaina eurais;
Kp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo kaina eurais;
X1 – kainos vertinimo kriterijaus lyginamasis svoris 80 balų.

[bookmark: _Toc233649292]2.1.2. Vertinimo kriterijaus „Techniniai pranašumai“ (T) parametrų, nurodytų Metodikos lentelės 2.1, papunktyje, balai apskaičiuojami pagal formulę: 
T=(T1+ T2+ T3+ T4+ T5+ T6+T7)  (3 formulė), kur

[bookmark: _Toc233649293]2.1.2.1. Techninio pranašumo parametro „Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N“ (T1) balai apskaičiuojami pagal 4 ir 5 formules: 
SP= TP -200N    (4 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N“  reikšmė;
T1= (Sp /Smax)*Y1    (5 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Batviršio pagrindinės medžiagos stipris plėšiant, N“ reikšmės;
Y1 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2,90 balų.

[bookmark: _Toc233649294]2.1.2.2. Techninio pranašumo parametro „Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N“ (T2) balai apskaičiuojami pagal 6 ir 7 formules: 
SP= TP -35    (6 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N“  reikšmė;
T2= (Sp /Smax)*Y2    (7 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Batviršio pamušalo( jungties ir šonelio stipris plėšiant, N“ reikšmės;
Y2 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2,85 balų.

[bookmark: _Toc233649295]2.1.2.3. Techninio pranašumo parametro „Pado atsparumas dilumui“ (T3) balai apskaičiuojami pagal 8 ir 9 formules: 
SP= 110 mm3-TP     (8 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Pado atsparumas dilumui“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Pado atsparumas dilumui“  reikšmė;
T3= (Sp /Smax)*Y3    (9 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Pado atsparumas dilumui“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Pado atsparumas dilumui“ reikšmės;
Y3 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2,85 balų.

[bookmark: _Toc233649296]2.1.2.4. Techninio pranašumo parametro „Pado atsparumas plyšimui kN/m“ (T4) balai apskaičiuojami pagal 10 ir 11 formules: 
SP= TP -14kN/m     (10 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Pado atsparumas plyšimui kN/m“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio ,,Pado atsparumas plyšimui kN/m“  reikšmė;
T4= (Sp /Smax)*Y4    (11 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Pado atsparumas plyšimui kN/m“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Pado atsparumas plyšimui kN/m“ reikšmės;
Y4 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2,85 balų.

[bookmark: _Toc233649297]2.1.2.5. Techninio pranašumo parametro „Įklotės vandens absorbcija mg/cm²“ (T5) balai apskaičiuojami pagal 12 ir 13 formules: 
SP= TP -260mg/cm2    (12 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Įklotės vandens absorbcija mg/cm²“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Įklotės vandens absorbcija mg/cm²“  reikšmė;
T5= (Sp /Smax)*Y5    (13 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Įklotės vandens absorbcija mg/cm²“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Įklotės vandens absorbcija mg/cm²“ reikšmės;
Y5 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2.85 balai.

[bookmark: _Toc233649298]2.1.2.6. Techninio pranašumo parametro „Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.“ (T6) balai apskaičiuojami pagal 14 ir 15 formules: 
SP= 0,1-TP    (14 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Šonų, priekio ir liežuvio pamušalas. Atsparumas dilinimui (Martindalio testas) šlapi ciklai“  reikšmė;
T6= (Sp /Smax)*Y6    (15 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.“ reikšmės;
Y6 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2,85 balai.
[bookmark: _Toc233649299]2.1.2.7. Techninio pranašumo parametro „Energijos absorbcija kulno dalyje J“ (T7) balai apskaičiuojami pagal 14 ir 15 formules: 
SP= TP -30 J    (14 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo rodiklio „Energijos absorbcija kulno dalyje J“  reikšmės. Pastaba. Tiekėjų pasiūlymai, kuriuose Sp reikšmė apskaičiuojant gaunasi lygi 0, skiriama 0 balų. 
Tp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo rodiklio „Energijos absorbcija kulno dalyje J“  reikšmė;
T7= (Sp /Smax)*Y7    (15 formulė), kur
Sp – vertinamo tiekėjo pasiūlymo skirtumas nuo techninės specifikacijos nurodyto rodiklio „Batviršio atsparumas vandens prasiskverbimui po 60 min, g.“  reikšmės;
Smax – komisijos neatmesto tiekėjo pasiūlymo didžiausias skirtumas nuo techninės specifikacijos rodiklio „Energijos absorbcija kulno dalyje J“ reikšmės;
Y6 -  techninio pranašumo parametro lyginamasis svoris 2,85 balai.

[bookmark: _Toc233649300]2.2. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu bus pripažintas tas pasiūlymas, kurio duomenis įstačius į aukščiau nurodytas formules ir atlikus skaičiavimus, pasiūlymų vertinimo kriterijų lyginamojo balo (L) reikšmė bus didžiausia. 
[bookmark: _Toc233649301]2.3. Tiekėjo pasiūlymas turi pilnai atitikti pateiktų pirkimo dokumentų ir techninės specifikacijos reikalavimus.
 
__________
__________


[bookmark: _Toc214446527][bookmark: _Toc233649303]Pirkimo sąlygų 9 priedas „Deklaracija dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo“
[bookmark: _Hlk103864988]Viešojo saugumo tarnybai prie Vidaus reikalų ministerijos

Deklaracijos dėl veiklos agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse nevykdymo tipinė forma

	
(tiekėjo pavadinimas)[footnoteRef:5] [5:  Jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, deklaraciją pasirašo įgaliotas dalyvis, kuri kartu deklaruoja ir prisiima įsipareigojimus už visus tiekėjų grupės narius.  ] 


DEKLARACIJA DĖL VEIKLOS AGRESIJĄ PRIEŠ UKRAINĄ VYKDANČIOSE ŠALYSE NEVYKDYMO 

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) Viešojo saugumo tarnybos prie Vidaus reikalų ministerijos vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)

	×
	sutarties sudarymo metu laikosi Tiekėjų etikos kodekso 49 punkto reikalavimo, t. y. nevykdo veiklos karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse ar/ir nėra įmonių grupės, kurios bet kuris narys, vykdo veiklą karinę agresiją prieš Ukrainą vykdančiose šalyse, nariu ir/ar nedalyvauja tokios įmonių grupės veikloje per savo vadovą, kito valdymo ar priežiūros organo narius ar kitą asmenį (kitus asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmenį (asmenis), turintį (turinčius) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus. Taip pat nesiremia pajėgumais ir (ar) nėra sudaręs subtiekimo sutarties (-čių) su subtiekėju (-ais) netenkinančiu (-ais) šios sąlygos;

	
	

	
	



	×
	įsipareigoja minėto įsipareigojimo laikytis visą viešojo pirkimo-pardavimo sutarties galiojimo laikotarpį;

	
	

	
	

	×
	užtikrina, kad minėto reikalavimo sutarties sudarymo metu laikosi visi tiekėjo pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi) ir  įsipareigoja užtikrinti, kad minėto įsipareigojimo visą viešojo pirkimo-pardavimo sutarties galiojimo laikotarpį laikytųsi visi tiekėjo jau pasitelkti ir tie, kurie dar bus pasitelkti tretieji asmenys (subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi).

	
	

	
	



Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad paaiškėjus, jog deklaracija yra melaginga, bus laikoma, kad tiekėjas atsisakė sudaryti viešojo pirkimo – pardavimo sutartį, o jei deklaracijos melagingumas paaiškės jau sudarius viešojo pirkimo pardavimo sutartį, ji bus nutraukiama. 


____________________                                       ____________________        ___________________
(pareigos)                                                             (parašas)                          (vardas ir pavardė)
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